SONY

Petunjuk Penggunaan

Speaker Neckband Nirkabel
BRAVIA Theatre U

Model: YY7861E

Berikut penjelasan tentang cara menggunakan speaker neckband ini. Pilih topik dari panel navigasi.

Desain dan spesifikasi dapat berubah tanpa pemberitahuan.

Untuk menggunakan semua fungsi dan performa yang ditingkatkan, perbarui perangkat lunak speaker neckband dan
aplikasi "Sony | Headphones Connect" ke versi terbaru.

Nikmati audio dari TV dan perangkat seluler
Memeriksa cara menghubungkan speaker neckband ke TV BRAVIA yang kompatibel dengan 360
Spatial Sound Personalizer

Dengan menghubungkan ke TV BRAVIA yang kompatibel dengan 360 Spatial Sound Personalizer, Anda dapat
menikmati audio TV dalam suara spasial 360.
Tergantung model TV BRAVIA Anda, pemancar (dijual terpisah) mungkin diperlukan.

Membuat koneksi BLUETOOTH® dengan TV

Anda dapat mendengarkan audio TV melalui speaker neckband melalui koneksi BLUETOOTH ke TV yang
mendukung A2DP (Advanced Audio Distribution Profile).

Membuat koneksi BLUETOOTH dengan smartphone atau komputer

Anda dapat mendengarkan musik melalui speaker neckband melalui koneksi BLUETOOTH ke smartphone atau
komputer Anda.
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Memulai

ltem yang_disertakan

Bagian dan kontrol

Menyesuaikan lebar neckband

Tentang_indikator pada speaker neckband

Sumber daya/pengisian daya

Mengisi daya speaker neckband

- Menyalakan daya

- Mematikan daya

Fungsi Daya Mati Otomatis

Membuat koneksi

TV BRAVIA yang kompatibel dengan 360 Spatial Sound Personalizer

- Memeriksa cara menghubungkan speaker neckband ke TV BRAVIA yang_kompatibel dengan 360 Spatial Sound Personalizer

Menghubungkan speaker neckband ke TV BRAVIA yang_kompatibel dengan 360 Spatial Sound Personalizer lewat koneksi
| BLUETOOTH

L Menghubungkan speaker neckband ke TV BRAVIA yang_kompatibel dengan 360 Spatial Sound Personalizer lewat koneksi
BLUETOOTH melalui pemancar (dijual terpisah)

TV

I— Menghubungkan speaker neckband dengan TV melalui koneksi BLUETOOTH

Komputer Windows®

Menghubungkan speaker neckband dengan komputer Windows melalui koneksi BLUETOOTH

Menghubungkan speaker neckband dengan komputer Windows yang_disandingkan melalui koneksi BLUETOOTH

Komputer Mac

Menghubungkan speaker neckband dengan komputer Mac melalui koneksi BLUETOOTH

Menghubungkan speaker neckband dengan komputer Mac yang_disandingkan melalui koneksi BLUETOOTH

Smartphone/iPhone

Menghubungkan speaker neckband dengan smartphone Android™ atau iPhone melalui koneksi BLUETOOTH

Menghubungkan speaker neckband dengan smartphone Android yang_disandingkan atau iPhone yang disandingkan melalui
koneksi BLUETOOTH

Koneksi multi-titik



I— Menghubungkan speaker neckband secara bersamaan dengan 2 perangkat BLUETOOTH (koneksi multi-titik)

Menggunakan 2 speaker neckband secara bersamaan (Tambah Speaker)

Mendengarkan audio TV

Mendengarkan audio TV melalui speaker neckband

Mendengarkan musik

Perangkat BLUETOOTH

Mendengarkan musik perangkat melalui koneksi BLUETOOTH

Memilih kualitas pemutaran musik melalui koneksi BLUETOOTH (Kodek)

Mengakhiri koneksi BLUETOOTH (Setelah digunakan)

Tentang_360 Reality Audio

Mendengarkan konsol game

Gunakan kabel audio khusus (disertakan) untuk mendengarkan

Panggilan telepon

Melakukan panggilan video di komputer

Menerima panggilan

Melakukan panggilan
Menggunakan aplikasi

Yang_dapat Anda lakukan menggunakan aplikasi "Sony | Headphones Connect"

Menginstal aplikasi "Sony | Headphones Connect"

Mengakses informasi dukungan dari aplikasi "Sony | Headphones Connect"

Memperbarui perangkat lunak speaker neckband

Informasi

Spesifikasi

Catatan tentang penggunaan

Peringatan

Catatan tentang_pengisian daya

T

L Catatan tentang_fitur tahan air

I Cara merawat speaker neckband




Tentang_komunikasi BLUETOOTH

Lisensi

Merek dagang

Pemecahan masalah

Apa yang_dapat saya lakukan untuk menyelesaikan masalah?

Catu daya

Tidak dapat mengisi daya speaker neckband

Tidak dapat menyalakan speaker neckband atau speaker neckband tiba-tiba mati

Suara

L Tidak ada suara/Suara hanya dari satu komponen speaker/Tingkat suara rendah/Suara terdistorsi/Berdengung_atau kebisingan
pada output speaker/Tidak ada suara atau suara pelan dari penelepon

Koneksi BLUETOOTH

Tidak dapat menyandingkan speaker neckband dengan perangkat BLUETOOTH

Melewatkan suara

Tidak dapat menghubungkan speaker neckband secara bersamaan dengan 2 perangkat (koneksi multi-titik)

Pengaturan ulang

Mengatur ulang_speaker neckband

Menginisialisasi speaker neckband

5-056-199-51(1) Copyright 2024 Sony Corporation



SONY

Petunjuk Penggunaan

Speaker Neckband Nirkabel
BRAVIA Theatre U

Item yang disertakan

Jika ada item yang tidak ada, hubungi dealer Anda. Angka pada ( ) menunjukkan jumlah item.

Speaker Neckband Nirkabel (1)

Kabel USB Type-C® (USB-A ke USB-C®) (1)

L=

Kabel audio khusus (1)

Adaptor audio khusus (1)
(Ditempel di kabel audio khusus (disertakan) pada saat pembelian.)

Dokumen (1 set)

5-056-199-51(1) Copyright 2024 Sony Corporation
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Petunjuk Penggunaan

Speaker Neckband Nirkabel
BRAVIA Theatre U

Bagian dan kontrol

1. Tombol &(mikrofon mati)/ @ ADD (Tambah Speaker)

2. Indikator &(mikrofon mati)/ = ADD (Tambah Speaker) (menyala warna oranye atau putih)
Status mikrofon mati dan fungsi Tambah Speaker ditunjukkan dengan indikator oranye atau putih.

3. Tombol (H (daya)/ } (BLUETOOTH)

4. Indikator () (daya)/} (BLUETOOTH) (menyala warna oranye atau biru)
Tetap menyala oranye saat pengisian daya baterai sedang berlangsung. Status daya atau komunikasi speaker
neckband ditunjukkan dengan indikator oranye atau biru.

5. Mikrofon

6. Komponen speaker

7. Tutup

8. Port USB Type-C

9. Nomor seri

10. Tombol = (putar/panggil)

11. Tombol —/+ (volume)



Topik yang Berhubungan

» Tentang indikator pada speaker neckband
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Petunjuk Penggunaan

Speaker Neckband Nirkabel
BRAVIA Theatre U

Menyesuaikan lebar neckband

Anda dapat menyesuaikan lebar neckband sesuai keinginan saat mengenakan speaker neckband di sekitar pangkal
leher Anda.

o Sesuaikan lebar neckband agar terasa nyaman saat dikenakan di pangkal leher.

Bagian neckband pada speaker neckband terbuat dari bahan yang dapat menahan bentuknya.

-0 GJ

Tindakan kewaspadaan saat menyesuaikan neckband

Jangan melebarkan atau membengkokkan neckband dengan tenaga yang berlebihan. Perubahan bentuk yang esktrem
pada neckband akan membuat neckband tidak dapat kembali ke bentuk aslinya.

Kegagalan untuk mematuhi tindakan kewaspadaan berikut dapat menyebabkan produk mengalami kerusakan atau tidak
dapat berfungsi, atau dapat merusak kabel dan komponen internal.

Jangan melebarkan neckband lebih dari yang diperlukan

O
SRUSS

Jangan melilitkan neckband

Y&

Jangan memuntir neckband lebih dari yang diperlukan

® ._
!.



» Jangan membengkokkan neckband

O\ Av
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Petunjuk Penggunaan

Speaker Neckband Nirkabel
BRAVIA Theatre U

Tentang indikator pada speaker neckband

Indikator menyediakan informasi berikut mengenai speaker neckband.
@ : Menyala warna biru / ¢ : Menyala warna oranye / (): Menyala warna putih / -: Tidak menyala

Indikator () (daya)/ § (BLUETOOTH)

Speaker neckband dinyalakan

@ - ® (Berkedip dua kali warna biru.)
Jika sisa daya baterai pada speaker neckband 20% atau lebih rendah (diperlukan pengisian daya), indikator akan
berlanjut sebagai berikut.

- - (Berkedip perlahan sebanyak 10 kali warna oranye.)

Speaker neckband sedang dimatikan

@D (Tetap menyala warna biru selama sekitar 2 detik.)

Baterai internal speaker neckband hampir habis

- - (Berkedip perlahan sebanyak 10 kali warna oranye.)

Informasi tentang fungsi BLUETOOTH

Speaker neckband dalam mode penyandingan:
® ©--® O- - (Terus berkedip dua kali warna biru.)

Upaya koneksi ditahan/diproses:
@®--®--0--0- - (Terus berkedip warna biru dengan selang waktu sekitar 1 detik selama 30 detik.)
Jika sisa daya baterai pada speaker neckband 20% atau lebih rendah (diperlukan pengisian daya), indikator akan
berlanjut sebagai berikut.
--(--0--0--(Terus berkedip warna oranye dengan selang waktu sekitar 1 detik selama 30 detik.)

Koneksi dibuat:
OO0 O ® ® ® 0 Terus berkedip cepat warna biru selama sekitar 5 detik.)

Koneksi tetap dibuat/Pengoperasian tombol dilakukan:
®------ ®------ (Terus berkedip warna biru dengan selang waktu sekitar 5 detik selama sekitar 30 detik.)
Jika sisa daya baterai pada speaker neckband 20% atau lebih rendah (diperlukan pengisian daya), indikator akan
berlanjut sebagai berikut.

------------ (Terus berkedip warna oranye dengan selang waktu sekitar 5 detik selama sekitar 30 detik.)

Ada panggilan masuk:

OO0 0O ® ® ® 0(Terus berkedip cepat warna biru.)

Apabila ada indikasi bahwa upaya koneksi ditahan/diproses atau koneksi tetap dibuat/pengoperasian tombol dilakukan,
maka indikator akan padam secara otomatis dalam jangka waktu yang telah ditentukan. Saat pengoperasian apa pun
dilakukan pada speaker neckband, indikatornya, sekali lagi, terus berkedip selama jangka waktu yang telah ditentukan.

Informasi tentang pemutaran audio analog

®--0--0--0- - (Terus berkedip warna biru dengan selang waktu sekitar 1 detik selama 30 detik.)
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Jika sisa daya baterai pada speaker neckband 20% atau lebih rendah (diperlukan pengisian daya), indikator akan
berlanjut sebagai berikut.
--(--0--0--(Terus berkedip warna oranye dengan selang waktu sekitar 1 detik selama 30 detik.)

Informasi tentang pengisian daya baterai

Pengisian daya sedang berlangsung:
(Tetap menyala warna oranye.)
Setelah pengisian daya selesai, indikator akan padam.

Ada kelainan dalam pengisian daya baterai (misalnya suhu baterai tidak normal):
-- - - (Terus berkedip dua kali warna oranye.)

Informasi lainnya

Perangkat lunak speaker neckband sedang diperbarui:
@D - -G - - (Terus berkedip perlahan warna biru.)

Inisialisasi selesai:
® ® O O (Berkedip 4 kali warna biru.)
Untuk lebih jelasnya, lihat "Menginisialisasi speaker neckband".

Indikator & (mikrofon mati)/ @ ADD (Tambah Speaker)
Saat mikrofon mati

(Tetap menyala warna oranye selama 30 detik.)
Indikator padam saat mikrofon menyala.
Indikator akan mati secara otomatis dalam jangka waktu yang telah ditentukan. Saat pengoperasian apa pun dilakukan
pada speaker neckband, indikatornya, sekali lagi, menyala selama jangka waktu yang telah ditentukan.

Informasi tentang fungsi Tambah Speaker

Upaya koneksi ditahan/koneksi gagal
(O--0)--0--0)- - (Terus berkedip warna putih dengan selang waktu sekitar 1 detik.)

Koneksi dibuat

( ) (Tetap menyala warna putih selama 30 detik.)

Indikator akan mati secara otomatis dalam jangka waktu yang telah ditentukan. Saat pengoperasian apa pun
dilakukan pada speaker neckband, indikatornya, sekali lagi, menyala selama jangka waktu yang telah ditentukan.

Topik yang Berhubungan
Bagian dan kontrol

Menginisialisasi speaker neckband

5-056-199-51(1) Copyright 2024 Sony Corporation
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Petunjuk Penggunaan

Speaker Neckband Nirkabel
BRAVIA Theatre U

Mengisi daya speaker neckband

Speaker neckband dilengkapi dengan baterai litium ion internal yang dapat diisi ulang. Lakukan pengisian daya pada
baterai dengan adaptor AC USB (tersedia di pasaran) dan kabel USB Type-C (disertakan) sebelum menggunakan
speaker neckband.

Saat menggunakan speaker neckband untuk pertama kalinya, pastikan untuk mengisi daya baterai internal selama lebih
dari 1 jam sebelum menyalakan speaker neckband.

o Hubungkan speaker neckband ke stopkontak AC untuk mengisi dayanya.

Hubungkan salah satu ujung kabel USB Type-C (disertakan) ke port USB Type-C di speaker neckband dan ujung
lainnya ke adaptor AC USB (tersedia di pasaran), lalu hubungkan adaptor USB AC ke stopkontak AC.
Speaker neckband mendukung adaptor AC USB yang mampu mengalirkan arus output 1,5 A.

e
[ :
1

Indikator () (daya)/$ (BLUETOOTH) tetap menyala warna oranye saat pengisian daya sedang berlangsung.
Perkiraan waktu pengisian daya berbeda-beda tergantung kapasitas output daya adaptor AC USB (tersedia di
pasaran) yang terhubung. Selain itu, waktu pengisian daya mungkin lebih lama daripada waktu pengisian daya
yang disebutkan di bawah, tergantung jenis dan spesifikasi adaptor AC USB dan kabel USB. Waktu pengisian daya
mungkin berbeda dari waktu yang disebutkan di bawah, tergantung suhu sekitar juga.

Waktu berikut ditujukan sebagai referensi.

Apabila adaptor AC USB yang mampu mengalirkan arus output 1,5 A terhubung, pengisian daya akan selesai
dalam waktu sekitar 4 jam* dan indikator ¢h (daya)/*(BLUETOOTH) padam.

Saat menggunakan adaptor AC USB (tersedia di pasaran), pastikan adaptor tersebut mampu mengalirkan arus
output 1,5 A atau lebih. Anda juga dapat menggunakan adaptor AC USB dengan arus output 0,5 A (500 mA)
atau lebih dan kurang dari 1,5 A, tetapi mungkin memerlukan waktu yang sangat lama untuk menyelesaikan
pengisian daya.

Waktu yang diperlukan agar baterai kosong bisa terisi penuh dayanya (100%) saat speaker neckband dimatikan.

Setelah Anda melepaskan kabel USB dari speaker neckband setelah selesai mengisi daya baterai, pastikan untuk
memasang tutupnya dengan rapat.
Peran tutup sangat penting dalam menjaga performa tahan air.

Memeriksa penyelesaian pengisian daya
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Jika baterai internal terisi penuh dayanya saat Anda menghubungkan speaker neckband ke stopkontak AC dengan
adaptor AC USB (tersedia di pasaran), maka indikator (! (daya)/ $ (BLUETOOTH) menyala warna oranye lalu padam
sekitar 1 menit.

Saat menggunakan smartphone Android dengan OS 9.0 atau yang lebih baru terinstal

Saat speaker neckband terhubung dengan smartphone Android melalui koneksi HFP (Hands-free Profile)
BLUETOOTH, ketuk [Settings] - [Device connection] - [Bluetooth] pada smartphone. Sisa daya baterai speaker
neckband ditampilkan bersama dengan nama perangkat BLUETOOTH yang terhubung. Untuk lebih jelasnya, lihat
petunjuk pengoperasian yang disertakan bersama smartphone Android.

Perhatikan bahwa sisa daya baterai yang ditampilkan di smartphone mungkin berbeda dari sisa daya baterai
sebenarnya pada speaker neckband. Anggap informasi ini sebagai referensi.

Saat menggunakan iPhone dengan iOS 15.0 atau yang lebih baru terinstal

Saat speaker neckband dihubungkan dengan iPhone melalui koneksi HFP (Hands-free Profile) BLUETOOTH, sisa
daya baterai speaker neckband ditampilkan di layar widget iPhone. Untuk lebih jelasnya, lihat petunjuk
pengoperasian yang disertakan bersama iPhone.

Perhatikan bahwa sisa daya baterai yang ditampilkan di iPhone mungkin berbeda dari sisa daya baterai sebenarnya
pada speaker neckband. Anggap informasi ini sebagai referensi.

Memeriksa tingkat baterai internal dari baterai internal yang dapat diisi ulang dengan menekan
tombol () (daya)/ % (BLUETOOTH)

Saat speaker neckband dinyalakan, menekan tombol ¢l (daya)/* (BLUETOOTH) akan memicu panduan suara berikut
sesuai dengan sisa daya baterai.

81% - 100%: "Battery fully charged" (Baterai terisi penuh dayanya)
61% - 80%: "Battery about 80%" (Baterai sekitar 80%)
41% - 60%: "Battery about 60%" (Baterai sekitar 60%)
21% - 40%: "Battery about 40%" (Baterai sekitar 40%)

1% - 20%: "Battery about 20%" (Baterai sekitar 20%)

Masa pakai baterai internal

Lihat "Spesifikasi" untuk mengetahui waktu pengisian daya baterai internal yang dapat diisi ulang dan durasi pemutaran
perangkat BLUETOOTH.

Saat baterai internal hampir habis

Apabila Anda mendengar suara notifikasi dan panduan suara (Low battery (Baterai lemah)) dan indikator (! (daya)/*
(BLUETOOTH) mulai berkedip perlahan warna oranye, yang berarti baterai internal yang dapat diisi ulang hampir habis.
Lakukan pengisian daya speaker neckband terlebih dahulu.

Saat sisa baterai berkurang hingga tingkat tertentu sehingga speaker neckband tidak dapat dinyalakan, Anda akan
mendengar suara notifikasi dan panduan suara (Battery is empty (Baterai kosong)) dan speaker neckband mati secara
otomatis. Jika demikian, lakukan pengisian daya pada speaker neckband.

Apabila Anda menyalakan daya, tetapi indikator () (daya)/ * (BLUETOOTH) menyala warna biru selama sekitar 2 detik
lalu daya mati, artinya baterai internal yang dapat diisi ulang kosong. Jika demikian, lakukan pengisian daya pada
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speaker neckband.
Petunjuk

Anda dapat mengisi daya baterai internal speaker neckband dengan menghubungkan kabel USB yang terhubung dengan
speaker neckband ke komputer yang juga dilengkapi dengan port pengisian daya USB. Namun, tidak semua komputer diuji dan
terbukti kompatibel dengan prosedur tersebut dan prosedur ini tidak berlaku untuk komputer rakitan.

Catatan
Menghubungkan speaker neckband ke stopkontak AC atau komputer akan mematikan speaker neckband secara otomatis. Saat
terhubung dengan sumber daya, speaker neckband tidak menyala.

Output daya maksimum akan lebih rendah ketika baterai internal hampir habis.

Di lingkungan yang sangat dingin atau panas, pengisian daya dihentikan demi keselamatan. Jika pengisian daya memakan waktu
lama, pengisian daya pada speaker neckband juga akan terhenti. Untuk mengatasi masalah ini, lepaskan kabel USB dan
hubungkan kembali pada suhu pengoperasian antara 5 °C dan 35 °C, lalu lakukan pengisian daya speaker neckband sekali lagi.
Perlu diketahui bahwa suhu ruangan bisa turun hingga 5 °C atau lebih rendah lagi terutama di musim dingin. Pertimbangkan juga
suhu sekitar untuk mengisi daya speaker neckband.

Jangan melakukan pengisian daya baterai internal speaker neckband di tempat yang dapat terkena cipratan air. Kabel USB Type-
C (disertakan) serta port USB di belakang tutup tidak dirancang untuk tahan air.

Meskipun Anda tidak akan menggunakan speaker neckband dalam jangka waktu lama, isilah baterai internal hingga penuh setiap
6 bulan sekali untuk menjaga performa baterai.

Apabila smartphone Android dikonfigurasi untuk membuat koneksi BLUETOOTH hanya untuk pemutaran musik (A2DP), sisa
daya baterai dari speaker neckband tidak ditampilkan di smartphone.

Topik yang Berhubungan
Menyalakan daya

Catatan tentang pengisian daya

5-056-199-51(1) Copyright 2024 Sony Corporation
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Petunjuk Penggunaan

Speaker Neckband Nirkabel
BRAVIA Theatre U

Menyalakan daya

0 Tekan dan tahan tombol () (daya)/ 3 (BLUETOOTH) selama sekitar 2 detik sampai Anda mendengar suara
notifikasi.

Speaker neckband menyala dan indikator (! (daya)/* (BLUETOOTH) mulai berkedip warna biru.

Catatan

Apabila Anda mendengar suara notifikasi dan panduan suara (Low battery (Baterai lemah)) dan indikator (! (daya)/*
(BLUETOOTH) mulai berkedip perlahan warna oranye, yang berarti baterai internal yang dapat diisi ulang hampir habis. Lakukan
pengisian daya speaker neckband terlebih dahulu.

Saat sisa baterai berkurang hingga tingkat tertentu sehingga speaker neckband tidak dapat dinyalakan, Anda akan mendengar

suara notifikasi dan panduan suara (Battery is empty (Baterai kosong)) dan speaker neckband mati secara otomatis. Lakukan
pengisian daya pada speaker neckband.

Apabila Anda menyalakan daya, tetapi indikator () (daya)/* (BLUETOOTH) menyala warna biru selama sekitar 2 detik lalu daya
mati, artinya baterai internal yang dapat diisi ulang kosong. Jika demikian, lakukan pengisian daya pada speaker neckband.

Topik yang Berhubungan
Mematikan daya
Mengisi daya speaker neckband

Tentang indikator pada speaker neckband

5-056-199-51(1) Copyright 2024 Sony Corporation
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Speaker Neckband Nirkabel
BRAVIA Theatre U

Mematikan daya

0 Tekan dan tahan tombol () (daya)/ $ (BLUETOOTH) selama sekitar 2 detik sampai Anda mendengar suara
notifikasi.

Speaker neckband mati dan indikator ¢! (daya)/*(BLUETOOTH) menyala sekitar 2 detik lalu padam.

Topik yang Berhubungan
Fungsi Daya Mati Otomatis

5-056-199-51(1) Copyright 2024 Sony Corporation

16



SONY

Petunjuk Penggunaan

Speaker Neckband Nirkabel
BRAVIA Theatre U

Fungsi Daya Mati Otomatis

Sesuai pengaturan pada saat pembelian, speaker neckband akan mati secara otomatis jika tidak ada tombol pada
speaker neckband yang dioperasikan selama 15 menit dalam salah satu kondisi berikut.

Tidak ada sinyal input audio dari perangkat BLUETOOTH yang terhubung untuk pemutaran musik (A2DP)
Tidak ada perangkat BLUETOOTH yang terhubung

Tidak ada sinyal input audio dari perangkat yang terhubung dengan kabel audio khusus (disertakan)

Petunjuk

Fungsi Daya Mati Otomatis tidak beroperasi selama panggilan bebas genggam berlangsung di speaker neckband.

Dengan aplikasi "Sony | Headphones Connect", Anda dapat mengubah jangka waktu sebelum speaker neckband mati
secara otomatis. Untuk lebih jelasnya, lihat Petunjuk Penggunaan untuk aplikasi "Sony | Headphones Connect" di:
https://rd1.sony.net/help/mdr/hpc/h_zz/

Topik yang Berhubungan
Menerima panggilan
Melakukan panggilan

Yang dapat Anda lakukan menggunakan aplikasi "Sony | Headphones Connect"

5-056-199-51(1) Copyright 2024 Sony Corporation
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Speaker Neckband Nirkabel
BRAVIA Theatre U

Memeriksa cara menghubungkan speaker neckband ke TV BRAVIA yang kompatibel
dengan 360 Spatial Sound Personalizer

Periksa apakah TV BRAVIA Anda kompatibel dengan 360 Spatial Sound Personalizer.
Meskipun TV BRAVIA Anda kompatibel dengan 360 Spatial Sound Personalizer, pemancar (dijual terpisah) mungkin
diperlukan, tergantung modelnya.

o Periksa apakah TV BRAVIA Anda kompatibel dengan 360 Spatial Sound Personalizer.

Periksa situs web berikut untuk TV BRAVIA yang didukung.
https://www.sony.net/hav_faq

e Hubungkan TV BRAVIA sesuai hasil pemeriksaan pada langkah @) .

(A) Untuk koneksi BLUETOOTH langsung guna menikmati suara spasial pada TV BRAVIA

Lihat prosedur berikut.

Menghubungkan speaker neckband ke TV BRAVIA yang kompatibel dengan 360 Spatial Sound Personalizer lewat
koneksi BLUETOOTH

(B) Untuk koneksi lewat pemancar (dijual terpisah) guna menikmati suara spasial pada TV
BRAVIA

Lihat prosedur berikut.

Menghubungkan speaker neckband ke TV BRAVIA yang kompatibel dengan 360 Spatial Sound Personalizer lewat
koneksi BLUETOOTH melalui pemancar (dijual terpisah)

Petunjuk

Anda dapat membuat koneksi BLUETOOTH langsung tanpa pemancar (dijual terpisah) meskipun menggunakan TV
BRAVIA, seperti pada (B). Untuk lebih jelasnya, lihat "Menghubungkan speaker neckband dengan TV melalui koneksi

BLUETOOTH". Untuk kasus ini, Anda dapat mendengarkan TV BRAVIA melalui speaker neckband, tetapi Anda tidak dapat
menikmati suara spasial 360.

5-056-199-51(1) Copyright 2024 Sony Corporation
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SONY

Petunjuk Penggunaan

Speaker Neckband Nirkabel
BRAVIA Theatre U

Menghubungkan speaker neckband ke TV BRAVIA yang kompatibel dengan 360
Spatial Sound Personalizer lewat koneksi BLUETOOTH

Bagian ini menjelaskan prosedur untuk menghubungkan TV BRAVIA yang kompatibel dengan 360 Spatial Sound
Personalizer lewat koneksi BLUETOOTH secara langsung ke speaker neckband Anda.

Catatan

2]

Meskipun TV BRAVIA Anda kompatibel dengan 360 Spatial Sound Personalizer, pemancar (dijual terpisah) mungkin dibutuhkan
untuk menghubungkan speaker neckband ke TV BRAVIA Anda.

Lihat "Memeriksa cara menghubungkan speaker neckband ke TV BRAVIA yang kompatibel dengan 360 Spatial Sound
Personalizer" untuk mengonfirmasi metode koneksi yang sesuai untuk TV BRAVIA Anda.

Lakukan persiapan yang diperlukan untuk koneksi BLUETOOTH ke speaker neckband.

Lakukan pengisian daya sampai penuh pada baterai internal yang dapat diisi ulang.

Untuk menghindari output suara yang keras secara tiba-tiba dari speaker neckband, kecilkan volume TV BRAVIA
dan speaker neckband sebelum menghubungkannya.

Dekatkan speaker neckband dalam jarak 1 m dari TV BRAVIA.

Atur speaker neckband ke mode penyandingan.

Untuk menyandingkan pertama kali setelah perangkat dibeli’

Saat daya mati, tekan dan tahan tombol () (daya)/$ (BLUETOOTH) selama sekitar 2 detik sampai Anda
mendengar suara notifikasi. Daya menyala dan speaker neckband masuk ke mode penyandingan, dan indikator (b
(daya)/ 3 (BLUETOOTH) berkedip dua kali warna biru.

Lakukan juga prosedur ini jika speaker neckband telah diinisialisasi (informasi penyandingan telah dihapus).

Untuk menyandingkan perangkat BLUETOOTH kedua dan berikutnya (jika speaker neckband
memiliki informasi penyandingan untuk perangkat lain)
Saat daya mati, tekan dan tahan tombol ¢ (daya)/*(BLUETOOTH) selama sekitar 5 detik sampai Anda

mendengar suara notifikasi dan panduan suara (Pairing (Penyandingan)). Speaker neckband masuk ke mode
penyandingan, dan indikator ¢} (daya)/ ® (BLUETOOTH) berkedip dua kali warna biru.
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Catatan

Tekan dan tahan tombol (h (daya)/* (BLUETOOTH) selama sekitar 2 detik, dan terus tekan tombol tersebut saat daya
menyala dan Anda mendengar suara notifikasi.

e Operasikan TV BRAVIA untuk menghubungkan speaker neckband melalui koneksi BLUETOOTH.

Untuk petunjuk tentang cara mengoperasikan TV BRAVIA, lihat petunjuk pengoperasian yang disertakan bersama
TV BRAVIA Anda.

Saat koneksi BLUETOOTH selesai dibuat, Anda akan mendengar suara notifikasi dari speaker neckband dan
indikator (b (daya)/* (BLUETOOTH) berkedip warna biru.

, Pastikan bahwa output audio telah dialihkan dari TV BRAVIA ke speaker neckband.

Saat koneksi BLUETOOTH ke TV BRAVIA selesai dibuat, output audio beralih dari TV BRAVIA ke speaker
neckband, dan Anda dapat menggunakan fungsi 3D surround.

Untuk lebih jelasnya tentang fungsi 3D surround, lihat petunjuk pengoperasian yang disertakan bersama TV
BRAVIA Anda.

Petunjuk

Operasi mendaftarkan perangkat yang ingin Anda hubungkan melalui koneksi BLUETOOTH disebut penyandingan.
Penyandingan harus dilakukan guna menghubungkan ke TV BRAVIA melalui koneksi BLUETOOTH untuk mendengarkan audio
melalui speaker neckband.

Selama fungsi BLUETOOTH diaktifkan pada perangkat BLUETOOTH yang sebelumnya telah terhubung dengan speaker
neckband, maka speaker neckband akan dihubungkan kembali dengan perangkat segera setelah speaker neckband dinyalakan.

Catatan

Speaker neckband keluar dari mode penyandingan dalam waktu sekitar 5 menit dan indikator ¢ (daya)/*(BLUETOOTH) di
speaker neckband berubah menjadi berkedip perlahan warna biru. Namun, apabila speaker tidak memiliki informasi
penyandingan, misalnya saat Anda menggunakan fungsi BLUETOOTH untuk pertama kali setelah perangkat dibeli, mode
penyandingan tidak akan dilepaskan. Jika speaker neckband keluar dari mode penyandingan sebelum Anda menyelesaikan
prosedur, ulangi lagi prosedur ini mulai dari langkah € .

Setelah speaker neckband disandingkan dengan perangkat BLUETOOTH, tidak perlu menyandingkan lagi, kecuali dalam kasus
berikut:
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Informasi penyandingan dihapus selama kerja perbaikan, dll.

Speaker neckband telah disandingkan dengan 8 perangkat dan perangkat lain harus disandingkan.

Speaker neckband dapat disandingkan dengan maksimal 8 perangkat BLUETOOTH. Saat perangkat baru disandingkan selain
8 perangkat yang telah disandingkan, informasi penyandingan perangkat paling awal yang terhubung melalui koneksi
BLUETOOTH digantikan dengan informasi perangkat baru.

Informasi penyandingan speaker neckband telah dihapus dari perangkat BLUETOOTH yang disandingkan.

Speaker neckband diinisialisasi.

Semua informasi penyandingan dihapus. Setelah speaker neckband diinisialisasi, mungkin gagal membuat koneksi
BLUETOOTH dengan TV BRAVIA. Jika demikian, hapus informasi penyandingan speaker neckband dari TV BRAVIA, lalu
sandingkan lagi speaker neckband dengan TV BRAVIA dari awal.

Tergantung TV BRAVIA yang Anda gunakan, audio mungkin tidak dikeluarkan dari TV BRAVIA saat speaker neckband terhubung
ke TV BRAVIA melalui koneksi BLUETOOTH. Jika Anda ingin mengeluarkan audio dari TV BRAVIA, matikan speaker neckband
atau pilih [BRAVIA Theatre U] dari pengaturan BLUETOOTH TV BRAVIA untuk memutuskan koneksi BLUETOOTH antara
speaker neckband dan TV BRAVIA.

Untuk lebih jelasnya tentang pengaturan TV BRAVIA, lihat petunjuk pengoperasian yang disertakan bersama TV BRAVIA yang
Anda gunakan.

Saat menggunakan fungsi Tambah Speaker, Anda tidak dapat menggunakan kemampuan koneksi multi-titik.

Jika adaptor audio khusus (disertakan) dan kabel audio khusus (disertakan) terhubung ke speaker neckband, maka fungsi
BLUETOOTH dan fungsi panggilan tidak dapat digunakan.

Topik yang Berhubungan
Menghubungkan speaker neckband secara bersamaan dengan 2 perangkat BLUETOOTH (koneksi multi-titik)

Mendengarkan audio TV melalui speaker neckband

5-056-199-51(1) Copyright 2024 Sony Corporation
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SONY

Petunjuk Penggunaan

Speaker Neckband Nirkabel
BRAVIA Theatre U

Menghubungkan speaker neckband ke TV BRAVIA yang kompatibel dengan 360
Spatial Sound Personalizer lewat koneksi BLUETOOTH melalui pemancar (dijual
terpisah)

Bagian ini menjelaskan prosedur untuk menghubungkan TV BRAVIA yang kompatibel dengan 360 Spatial Sound
Personalizer lewat koneksi BLUETOOTH melalui pemancar (dijual terpisah) ke speaker neckband Anda.
Speaker neckband dan pemancar (dijual terpisah) harus dihubungkan melalui koneksi BLUETOOTH.

Catatan

Jika TV BRAVIA Anda kompatibel dengan 360 Spatial Sound Personalizer, tergantung modelnya, Anda dapat menikmati suara
spasial 360 dengan speaker neckband tanpa menggunakan pemancar (dijual terpisah).

Lihat "Memeriksa cara menghubungkan speaker neckband ke TV BRAVIA yang kompatibel dengan 360 Spatial Sound
Personalizer" untuk mengonfirmasi metode koneksi yang sesuai untuk TV BRAVIA Anda.

o Hubungkan port output audio digital optik pada TV BRAVIA dan port DIGITAL IN (input audio digital optik)
pada pemancar (dijual terpisah) menggunakan kabel digital optik (disertakan bersama pemancar (dijual
terpisah)).

Pastikan bentuk konektor kabel digital optik (B) dan port TV BRAVIA dan pemancar (dijual terpisah) (A), sejajarkan
sisi panjangnya dan masukkan konektor dengan arah yang benar.

U«@

Hubungkan port USB pada TV BRAVIA dan port DC IN pada pemancar (dijual terpisah) menggunakan kabel
USB Type-C (disertakan bersama pemancar (dijual terpisah)).

Indikator (oranye) pada pemancar (dijual terpisah) berkedip saat daya menyala dan tidak ada sinyal audio.
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Apabila perangkat disandingkan untuk pertama kalinya setelah dibeli atau setelah pemancar (dijual terpisah)
diinisialisasi (jika pemancar (dijual terpisah) tidak memiliki informasi penyandingan), maka pemancar (dijual
terpisah) akan masuk ke mode penyandingan secara otomatis saat dinyalakan dan indikator berkedip dua kali
warna biru.

Petunjuk

Jika TV BRAVIA yang Anda gunakan tidak memiliki port USB, gunakan adaptor AC USB (tersedia di pasaran) untuk
menghubungkan pemancar (dijual terpisah) ke stopkontak.

9 Nyalakan TV BRAVIA dan operasikan TV BRAVIA untuk melakukan pengaturan.

Ikuti petunjuk di layar TV BRAVIA dan gunakan remote control untuk mengatur fungsi 3D surround. Untuk lebih
jelasnya tentang pengoperasian, lihat petunjuk pengoperasian yang disertakan bersama TV BRAVIA Anda.

F——— L J

¢, Lakukan persiapan yang diperlukan untuk koneksi BLUETOOTH ke speaker neckband.

Lakukan pengisian daya sampai penuh pada baterai internal yang dapat diisi ulang.

Untuk menghindari output suara yang keras secara tiba-tiba dari speaker neckband, kecilkan volume TV BRAVIA
dan speaker neckband sebelum menghubungkannya.

Dekatkan speaker neckband dalam jarak 1 m dari pemancar (dijual terpisah).

6 Tekan dan tahan tombol *(BLUETOOTH) pada pemancar (dijual terpisah) selama sekitar 5 detik.

Indikator (biru) pada pemancar (dijual terpisah) berkedip dua kali dan masuk ke mode penyandingan.
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0 Atur speaker neckband ke mode penyandingan.

Untuk menyandingkan pertama kali setelah perangkat dibeli’

Saat daya mati, tekan dan tahan tombol ¢ (daya)/*(BLUETOOTH) selama sekitar 2 detik sampai Anda
mendengar suara notifikasi. Daya menyala dan speaker neckband masuk ke mode penyandingan, dan indikator (!
(daya)/ * (BLUETOOTH) berkedip dua kali warna biru.

Lakukan juga prosedur ini jika speaker neckband telah diinisialisasi (informasi penyandingan telah dihapus).

Untuk menyandingkan perangkat BLUETOOTH kedua dan berikutnya (jika speaker neckband
memiliki informasi penyandingan untuk perangkat lain)

Saat daya mati, tekan dan tahan tombol () (daya)/*(BLUETOOTH) selama sekitar 5 detik sampai Anda
mendengar suara notifikasi dan panduan suara (Pairing (Penyandingan)). Speaker neckband masuk ke mode
penyandingan, dan indikator (! (daya)/* (BLUETOOTH) berkedip dua kali warna biru.

Catatan

Tekan dan tahan tombol ¢! (daya)/  (BLUETOOTH) selama sekitar 2 detik, dan terus tekan tombol tersebut saat daya
menyala dan Anda mendengar suara notifikasi.

0 Pastikan speaker neckband dan pemancar (dijual terpisah) terhubung melalui koneksi BLUETOOTH.

Saat koneksi BLUETOOTH selesai dibuat, suara notifikasi dikeluarkan dari speaker neckband dan indikator ¢!
(daya)/ * (BLUETOOTH) berkedip warna biru.
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Selain itu, indikator (biru) pada pemancar (dijual terpisah) berhenti berkedip dan tetap menyala.

Petunjuk

Jika fungsi 3D surround pada TV BRAVIA aktif, Anda dapat menikmati suara spasial 360 saat nanti Anda menghubungkan
speaker neckband dan pemancar (dijual terpisah).

Petunjuk

Operasi mendaftarkan perangkat yang ingin Anda hubungkan melalui koneksi BLUETOOTH disebut penyandingan.
Penyandingan harus dilakukan guna menghubungkan ke TV BRAVIA melalui koneksi BLUETOOTH untuk mendengarkan audio
melalui speaker neckband.

Catatan

Speaker neckband keluar dari mode penyandingan dalam waktu sekitar 5 menit dan indikator ¢h (daya)/*(BLUETOOTH) di
speaker neckband berubah menjadi berkedip perlahan warna biru. Namun, apabila speaker tidak memiliki informasi
penyandingan, misalnya saat Anda menggunakan fungsi BLUETOOTH untuk pertama kali setelah perangkat dibeli, mode
penyandingan tidak akan dilepaskan. Jika speaker neckband keluar dari mode penyandingan sebelum Anda menyelesaikan
prosedur, ulangi lagi prosedur ini mulai dari langkah @ .

Setelah speaker neckband disandingkan dengan perangkat BLUETOOTH, tidak perlu menyandingkan lagi, kecuali dalam kasus
berikut:

Informasi penyandingan dihapus selama kerja perbaikan, dll.

Speaker neckband telah disandingkan dengan 8 perangkat dan perangkat lain harus disandingkan.

Speaker neckband dapat disandingkan dengan maksimal 8 perangkat BLUETOOTH. Saat perangkat baru disandingkan selain
8 perangkat yang telah disandingkan, informasi penyandingan perangkat paling awal yang terhubung melalui koneksi
BLUETOOTH digantikan dengan informasi perangkat baru.

Informasi penyandingan speaker neckband telah dihapus dari perangkat BLUETOOTH yang disandingkan.

Speaker neckband diinisialisasi.

Semua informasi penyandingan dihapus. Setelah speaker neckband diinisialisasi, mungkin gagal membuat koneksi
BLUETOOTH dengan TV BRAVIA. Jika demikian, hapus informasi penyandingan speaker neckband dari TV BRAVIA, lalu
sandingkan lagi speaker neckband dengan TV BRAVIA dari awal.

Tergantung pada TV BRAVIA yang Anda gunakan, audio mungkin tidak dikeluarkan dari TV BRAVIA saat speaker neckband
dihubungkan ke TV BRAVIA lewat koneksi BLUETOOTH melalui pemancar (dijual terpisah). Jika Anda ingin mengeluarkan audio
dari TV BRAVIA, matikan speaker neckband.

Untuk lebih jelasnya tentang pengaturan TV BRAVIA, lihat petunjuk pengoperasian yang disertakan bersama TV BRAVIA yang
Anda gunakan.

Saat menggunakan fungsi Tambah Speaker, Anda tidak dapat menggunakan kemampuan koneksi multi-titik.

Jika adaptor audio khusus (disertakan) dan kabel audio khusus (disertakan) terhubung ke speaker neckband, maka fungsi
BLUETOOTH dan fungsi panggilan tidak dapat digunakan.
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Topik yang Berhubungan
» Menghubungkan speaker neckband secara bersamaan dengan 2 perangkat BLUETOOTH (koneksi multi-titik)

= Mendengarkan audio TV melalui speaker neckband
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SONY

Petunjuk Penggunaan

Speaker Neckband Nirkabel
BRAVIA Theatre U

Menghubungkan speaker neckband dengan TV melalui koneksi BLUETOOTH

Jika TV yang Anda gunakan mendukung profil BLUETOOTH untuk pemutaran musik (A2DP), maka Anda dapat
menghubungkan speaker neckband ke TV Anda melalui koneksi BLUETOOTH dan mendengarkan audio TV di speaker
neckband.

Petunjuk

Jika TV Anda adalah TV BRAVIA yang mendukung 360 Spatial Sound Personalizer, Anda dapat menikmati audio dari TV sebagai
suara spasial 360 pada speaker neckband Anda.

Untuk lebih jelasnya, lihat "Memeriksa cara menghubungkan speaker neckband ke TV BRAVIA yang kompatibel dengan 360
Spatial Sound Personalizer".

o Lakukan persiapan yang diperlukan untuk koneksi BLUETOOTH ke speaker neckband.

Lakukan pengisian daya sampai penuh pada baterai internal yang dapat diisi ulang.

Untuk menghindari output suara yang keras secara tiba-tiba dari speaker neckband, kecilkan volume TV dan
speaker neckband sebelum menghubungkannya.

Dekatkan speaker neckband dalam jarak 1 m dari TV Anda.

e Atur speaker neckband ke mode penyandingan.

Untuk menyandingkan pertama kali setelah perangkat dibeli’

Saat daya mati, tekan dan tahan tombol ¢ (daya)/*(BLUETOOTH) selama sekitar 2 detik sampai Anda
mendengar suara notifikasi. Daya menyala dan speaker neckband masuk ke mode penyandingan, dan indikator (!
(daya)/*(BLUETOOTH) berkedip dua kali warna biru.

Lakukan juga prosedur ini jika speaker neckband telah diinisialisasi (informasi penyandingan telah dihapus).

Untuk menyandingkan TV kedua dan seterusnya (jika speaker neckband memiliki informasi
penyandingan untuk perangkat lain)
Saat daya mati, tekan dan tahan tombol () (daya)/$ (BLUETOOTH) selama sekitar 5 detik sampai Anda

mendengar suara notifikasi dan panduan suara (Pairing (Penyandingan)). Speaker neckband masuk ke mode
penyandingan, dan indikator (! (daya)/* (BLUETOOTH) berkedip dua kali warna biru.
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Catatan

Tekan dan tahan tombol (h (daya)/* (BLUETOOTH) selama sekitar 2 detik, dan terus tekan tombol tersebut saat daya
menyala dan Anda mendengar suara notifikasi.

a Operasikan TV untuk menghubungkan speaker neckband melalui koneksi BLUETOOTH.

Untuk petunjuk tentang cara mengoperasikan TV, lihat petunjuk pengoperasian yang disertakan bersama TV Anda.
Saat koneksi BLUETOOTH selesai dibuat, Anda akan mendengar suara notifikasi dari speaker neckband dan
indikator () (daya)/ 3 (BLUETOOTH) berkedip warna biru.

Petunjuk

Operasi mendaftarkan perangkat yang ingin Anda hubungkan melalui koneksi BLUETOOTH disebut penyandingan.
Penyandingan harus dilakukan guna menghubungkan ke TV melalui koneksi BLUETOOTH untuk mendengarkan audio melalui
speaker neckband.

Selama fungsi BLUETOOTH diaktifkan pada perangkat BLUETOOTH yang sebelumnya telah terhubung dengan speaker
neckband, maka speaker neckband akan dihubungkan kembali dengan perangkat segera setelah speaker neckband dinyalakan.

Catatan

Speaker neckband keluar dari mode penyandingan dalam waktu sekitar 5 menit dan indikator (b (daya)/*(BLUETOOTH) di
speaker neckband berubah menjadi berkedip perlahan warna biru. Namun, apabila speaker tidak memiliki informasi
penyandingan, misalnya saat Anda menggunakan fungsi BLUETOOTH untuk pertama kali setelah perangkat dibeli, mode
penyandingan tidak akan dilepaskan. Jika speaker neckband keluar dari mode penyandingan sebelum Anda menyelesaikan
prosedur, ulangi lagi prosedur ini mulai dari langkah €) .

Setelah speaker neckband disandingkan dengan perangkat BLUETOOTH, tidak perlu menyandingkan lagi, kecuali dalam kasus
berikut:

Informasi penyandingan dihapus selama kerja perbaikan, dll.
Speaker neckband telah disandingkan dengan 8 perangkat dan perangkat lain harus disandingkan.
Speaker neckband dapat disandingkan dengan maksimal 8 perangkat BLUETOOTH. Saat perangkat baru disandingkan selain

8 perangkat yang telah disandingkan, informasi penyandingan perangkat paling awal yang terhubung melalui koneksi
BLUETOOTH digantikan dengan informasi perangkat baru.

Informasi penyandingan speaker neckband telah dihapus dari perangkat BLUETOOTH yang disandingkan.

Speaker neckband diinisialisasi.
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Semua informasi penyandingan dihapus. Setelah speaker neckband diinisialisasi, mungkin gagal membuat koneksi
BLUETOOTH dengan TV. Jika demikian, hapus informasi penyandingan speaker neckband dari TV, lalu sandingkan lagi
speaker neckband dengan TV dari awal.

Speaker neckband dapat disandingkan dengan beberapa perangkat, tetapi hanya dapat memutar musik dari satu perangkat yang
disandingkan dalam satu waktu.

Video dan audio mungkin tidak sinkron saat Anda menonton video di TV.
Tergantung TV yang Anda gunakan, audio mungkin tidak dikeluarkan dari TV saat speaker neckband terhubung ke TV melalui
koneksi BLUETOOTH. Jika Anda ingin mengeluarkan audio dari TV, matikan speaker neckband atau pilih [BRAVIA Theatre U]

dari pengaturan BLUETOOTH TV untuk memutuskan koneksi BLUETOOTH antara speaker neckband dan TV.
Untuk lebih jelasnya tentang pengaturan TV, lihat petunjuk pengoperasian yang disertakan bersama TV yang Anda gunakan.

Saat menggunakan fungsi Tambah Speaker, Anda tidak dapat menggunakan kemampuan koneksi multi-titik.

Jika adaptor audio khusus (disertakan) dan kabel audio khusus (disertakan) terhubung ke speaker neckband, maka fungsi
BLUETOOTH dan fungsi panggilan tidak dapat digunakan.

Topik yang Berhubungan
Menghubungkan speaker neckband secara bersamaan dengan 2 perangkat BLUETOOTH (koneksi multi-titik)

Mendengarkan audio TV melalui speaker neckband

5-056-199-51(1) Copyright 2024 Sony Corporation
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SONY

Petunjuk Penggunaan

Speaker Neckband Nirkabel
BRAVIA Theatre U

Menghubungkan speaker neckband dengan komputer Windows melalui koneksi
BLUETOOTH

Sandingkan speaker neckband dan komputer, lalu hubungkan keduanya melalui koneksi BLUETOOTH.

Sistem operasi yang didukung
Windows 11, Windows 10

o Lakukan persiapan yang diperlukan untuk koneksi BLUETOOTH ke speaker neckband.

Lakukan pengisian daya baterai internal secukupnya.

Untuk menghindari output suara yang keras secara tiba-tiba dari speaker neckband, kecilkan volume komputer dan
speaker neckband sebelum menghubungkannya. Atau, hentikan pemutaran musik.

Dekatkan speaker neckband dalam jarak 1 m dari komputer Anda.
Simpan petunjuk pengoperasian yang disertakan bersama komputer Anda sebagai referensi.

Nyalakan speaker komputer Anda.
Jika speaker komputer Anda diatur ke ®{ (bisu), suara tidak dikeluarkan di speaker neckband.

Saat speaker komputer Anda dinyalakan:

1759
~d A Q@ IO sum0m019

9 Aktifkan mode penyandingan pada speaker neckband.

Untuk menyandingkan pertama kali setelah perangkat dibeli’

Saat daya mati, tekan dan tahan tombol () (daya)/$ (BLUETOOTH) selama sekitar 2 detik sampai Anda
mendengar suara notifikasi. Daya menyala dan speaker neckband masuk ke mode penyandingan, dan indikator ¢}
(daya)/*(BLUETOOTH) berkedip dua kali warna biru.

Lakukan juga prosedur ini jika speaker neckband telah diinisialisasi (informasi penyandingan telah dihapus).

Untuk menyandingkan perangkat BLUETOOTH kedua dan berikutnya (jika speaker neckband
memiliki informasi penyandingan untuk perangkat lain)
Saat daya mati, tekan dan tahan tombol () (daya)/$ (BLUETOOTH) selama sekitar 5 detik sampai Anda

mendengar suara notifikasi dan panduan suara (Pairing (Penyandingan)). Speaker neckband masuk ke mode
penyandingan, dan indikator ¢) (daya)/$ (BLUETOOTH) berkedip dua kali warna biru.
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Catatan

Tekan dan tahan tombol (h (daya)/* (BLUETOOTH) selama sekitar 2 detik, dan terus tekan tombol tersebut saat daya
menyala dan Anda mendengar suara notifikasi.

e Daftarkan speaker neckband ke komputer.

Pada Windows 11
1. Klik tombol [Start], lalu [Settings].

2. Klik [Bluetooth & devices].
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3. Klik sakelar [Bluetooth] untuk mengaktifkan fungsi BLUETOOTH, lalu klik [Add device].
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4. Klik [Bluetooth].
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Bluetooth & devices
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5. Pilih [BRAVIA Theatre U].
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Add a device
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6. Setelah penyandingan, koneksi BLUETOOTH dibuat secara otomatis dan [Connected music] atau [Connected
voice, music] akan ditampilkan di layar. Lanjutkan ke langkah €} .

Your device is ready to go!

(oz=-]

Pada Windows 10
1. Klik tombol [Start], lalu [Settings].

2. Klik [Devices].
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3. Klik tab [Bluetooth & other devices], klik sakelar [Bluetooth] untuk menyalakan fungsi [BLUETOOTH], lalu klik
Add Bluetooth or other device.
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4. Klik [Bluetooth].

Add a device

Cheoae the kind of device you want 1o add.
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5. Pilih [BRAVIA Theatre U].
Al @ chewice

Add a device

ra your device is turned on and discoverable, Selact a device balow to

Jika [BRAVIA Theatre U] tidak muncul, lakukan pengoperasian lagi dari langkah @) .

6. Setelah penyandingan, koneksi BLUETOOTH dibuat secara otomatis dan [Connected music] atau [Connected
voice, music] akan ditampilkan di layar. Lanjutkan ke langkah ) .
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Disconnect

Ikuti petunjuk di layar untuk membuat koneksi BLUETOOTH.

Saat koneksi BLUETOOTH dibuat, Anda akan mendengar suara notifikasi dari speaker neckband dan indikator ¢}
(daya)/*(BLUETOOTH) mulai berkedip warna biru.

Jika koneksi BLUETOOTH tidak berhasil dibuat, ulangi prosedur ini lagi dari langkah €3 .

Petunjuk

Operasi mendaftarkan perangkat yang ingin Anda hubungkan melalui koneksi BLUETOOTH disebut penyandingan.
Penyandingan harus dilakukan agar terhubung ke komputer melalui koneksi BLUETOOTH untuk mendengarkan audio melalui
speaker neckband.

Selama fungsi BLUETOOTH diaktifkan pada perangkat BLUETOOTH yang sebelumnya telah terhubung dengan speaker
neckband, maka speaker neckband akan dihubungkan kembali dengan perangkat segera setelah speaker neckband dinyalakan.

Petunjuk di atas diberikan sebagai contoh. Untuk lebih jelasnya, lihat petunjuk pengoperasian yang disertakan bersama komputer
Anda. Di samping itu, tidak semua komputer diuji dan terbukti kompatibel dengan prosedur di atas dan prosedur ini tidak berlaku
untuk komputer rakitan.

Saat [BRAVIA Theatre U] dan [LE_BRAVIA Theatre U] ditampilkan untuk upaya koneksi, pilih [BRAVIA Theatre U].
Meskipun [LE_BRAVIA Theatre U] ditampilkan terlebih dahulu, tunggu sampai [BRAVIA Theatre U] ditampilkan.
Mungkin memerlukan waktu sekitar 30 detik hingga 1 menit sebelum [BRAVIA Theatre U] ditampilkan.

Jika [BRAVIA Theatre U] tidak ditampilkan, ulangi lagi prosedur ini mulai dari langkah €) .

Jika entri kunci sandi diminta di komputer dengan Windows 11 atau Windows 10, masukkan "0000".
Kunci sandi dapat disebut "kode sandi", "kode PIN", "nomor PIN", atau "kata sandi".

Catatan

Speaker neckband keluar dari mode penyandingan dalam waktu sekitar 5 menit dan indikator ¢ (daya)/)k(BLUETOOTH) di
speaker neckband berubah menjadi berkedip perlahan warna biru. Namun, apabila speaker neckband tidak memiliki informasi
penyandingan, misalnya saat Anda menggunakan fungsi BLUETOOTH untuk pertama kali setelah perangkat dibeli, maka mode
penyandingan tidak akan dilepaskan. Jika speaker neckband keluar dari mode penyandingan sebelum Anda menyelesaikan
prosedur, ulangi lagi prosedur ini mulai dari langkah €) .

Setelah speaker neckband disandingkan dengan perangkat BLUETOOTH, tidak perlu menyandingkan lagi, kecuali dalam kasus
berikut:

Informasi penyandingan dihapus selama kerja perbaikan, dll.

Speaker neckband telah disandingkan dengan 8 perangkat dan perangkat lain harus disandingkan.

34



Speaker neckband dapat disandingkan dengan maksimal 8 perangkat BLUETOOTH. Saat perangkat baru disandingkan selain
8 perangkat yang telah disandingkan, informasi penyandingan perangkat paling awal yang terhubung melalui koneksi
BLUETOOTH digantikan dengan informasi perangkat baru.

Informasi penyandingan speaker neckband telah dihapus dari perangkat BLUETOOTH yang disandingkan.

Speaker neckband diinisialisasi.

Semua informasi penyandingan dihapus. Setelah speaker neckband diinisialisasi, mungkin gagal membuat koneksi
BLUETOOTH dengan komputer. Jika demikian, hapus informasi penyandingan speaker neckband dari komputer, lalu
sandingkan lagi speaker neckband dari awal dengan komputer.

Speaker neckband dapat disandingkan dengan beberapa perangkat, tetapi hanya dapat memutar musik dari satu perangkat yang
disandingkan dalam satu waktu.

Saat menggunakan fungsi Tambah Speaker, Anda tidak dapat menggunakan kemampuan koneksi multi-titik.

Jika adaptor audio khusus (disertakan) dan kabel audio khusus (disertakan) terhubung ke speaker neckband, maka fungsi
BLUETOOTH dan fungsi panggilan tidak dapat digunakan.

Topik yang Berhubungan
Menghubungkan speaker neckband secara bersamaan dengan 2 perangkat BLUETOOTH (koneksi multi-titik)
Mendengarkan musik perangkat melalui koneksi BLUETOOTH
Mengakhiri koneksi BLUETOOTH (Setelah digunakan)

Melakukan panggilan video di komputer

5-056-199-51(1) Copyright 2024 Sony Corporation
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SONY

Petunjuk Penggunaan

Speaker Neckband Nirkabel
BRAVIA Theatre U

Menghubungkan speaker neckband dengan komputer Windows yang disandingkan
melalui koneksi BLUETOOTH

Tekan dan tahan tombol () (daya)l* (BLUETOOTH) selama sekitar 2 detik sampai Anda mendengar suara
notifikasi.

Speaker neckband menyala dan indikator () (daya)/* (BLUETOOTH) mulai berkedip warna biru.

Saat koneksi BLUETOOTH dibuat secara otomatis dengan perangkat yang telah terhubung sebelumnya, Anda
akan mendengar suara notifikasi.
Di komputer, lihat apakah koneksi BLUETOOTH telah dibuat dengan speaker neckband. Jika tidak, lanjutkan ke

langkah @) .

e Di komputer, pilih speaker neckband.

Pada Windows 11
1. Klik tombol [Start], lalu [Settings].

2. Klik [Bluetooth & devices].
3. Klik sakelar [Bluetooth] untuk mengaktifkan fungsi BLUETOOTH.

o Bluetooth & devices

- +

4. Pilin [BRAVIA Theatre U], lalu klik [Connect].
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Ikon yang ditampilkan dapat berbeda dengan yang ada di layar.
Setelah menghubungkan, [Connected music] atau [Connected voice, music] ditampilkan.
Pada Windows 10

1. Klik tombol [Start], lalu [Settings].

2. Klik [Devices].

[T =
9 vocal oo
Sign
. ML B omen B oo
| ired
A . (B 0 e
.@ etk K Inemes l-ﬁ Ptk 20 i EE A

3. Klik tab [Bluetooth & other devices], lalu klik sakelar BLUETOOTH untuk mengaktifkan fungsi BLUETOOTH.
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4. Pilih [BRAVIA Theatre U] dari perangkat yang tercantum di bawah [Audio] lalu klik [Connect].
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Ikon yang ditampilkan dapat berbeda dengan yang ada di layar.

Setelah menghubungkan, [Connected music] atau [Connected voice, music] ditampilkan.
Saat koneksi BLUETOOTH dibuat, Anda akan mendengar suara notifikasi dari speaker neckband dan indikator ¢}
(daya)/*(BLUETOOTH) di speaker neckband mulai berkedip warna biru.

Petunjuk

Petunjuk di atas diberikan sebagai contoh. Untuk lebih jelasnya, lihat petunjuk pengoperasian yang disertakan bersama komputer
Anda. Di samping itu, tidak semua komputer diuji dan terbukti kompatibel dengan prosedur di atas dan prosedur ini tidak berlaku
untuk komputer rakitan.

Jika perangkat BLUETOOTH yang telah terhubung sebelumnya berada di sekitar, menyalakan speaker neckband dapat
membuat koneksi BLUETOOTH secara otomatis dengan perangkat tersebut. Jika demikian, matikan fungsi BLUETOOTH pada
perangkat BLUETOOTH yang telah terhubung sebelumnya atau matikan perangkat.

Catatan
Jika kualitas suara pemutaran musik buruk, pastikan komputer Anda dikonfigurasi guna mengaktifkan profil BLUETOOTH untuk

pemutaran musik (A2DP). Untuk lebih jelasnya, lihat petunjuk pengoperasian yang disertakan bersama komputer Anda.

Jika speaker neckband gagal membuat koneksi BLUETOOTH dengan komputer Anda, hapus informasi penyandingan speaker
neckband dari komputer, lalu sandingkan lagi semuanya dari awal. Untuk lebih jelasnya tentang pengoperasian pada komputer,
lihat petunjuk pengoperasian yang disertakan bersama komputer Anda.

Saat menggunakan fungsi Tambah Speaker, Anda tidak dapat menggunakan kemampuan koneksi multi-titik.

Jika adaptor audio khusus (disertakan) dan kabel audio khusus (disertakan) terhubung ke speaker neckband, maka fungsi
BLUETOOTH dan fungsi panggilan tidak dapat digunakan.

Topik yang Berhubungan
Menghubungkan speaker neckband secara bersamaan dengan 2 perangkat BLUETOOTH (koneksi multi-titik)
Menghubungkan speaker neckband dengan komputer Windows melalui koneksi BLUETOOTH
Mendengarkan musik perangkat melalui koneksi BLUETOOTH
Mengakhiri koneksi BLUETOOTH (Setelah digunakan)

5-056-199-51(1) Copyright 2024 Sony Corporation

38



SONY

Petunjuk Penggunaan

Speaker Neckband Nirkabel
BRAVIA Theatre U

Menghubungkan speaker neckband dengan komputer Mac melalui koneksi
BLUETOOTH

Sandingkan speaker neckband dan komputer Mac, lalu hubungkan keduanya melalui koneksi BLUETOOTH.

Sistem operasi yang didukung
macOS 11 atau yang lebih baru

o Lakukan persiapan yang diperlukan untuk koneksi BLUETOOTH ke speaker neckband.

Lakukan pengisian daya baterai internal secukupnya.

Untuk menghindari output suara yang keras secara tiba-tiba dari speaker neckband, kecilkan volume komputer Mac
dan speaker neckband sebelum menghubungkannya. Atau, hentikan pemutaran musik.

Dekatkan speaker neckband dalam jarak 1 m dari komputer Mac Anda.
Simpan petunjuk pengoperasian yang disertakan bersama komputer Mac Anda sebagai referensi.

Nyalakan speaker komputer Mac Anda.
Jika speaker komputer Mac Anda diatur ke o (bisu), suara tidak dikeluarkan di speaker neckband.

Saat speaker komputer Mac Anda dinyalakan:

@4 2 B ® 1Ewi

e Aktifkan mode penyandingan pada speaker neckband.

Untuk menyandingkan pertama kali setelah perangkat dibeli’

Saat daya mati, tekan dan tahan tombol () (daya)/3$ (BLUETOOTH) selama sekitar 2 detik sampai Anda
mendengar suara notifikasi. Daya menyala dan speaker neckband masuk ke mode penyandingan, dan indikator ¢}
(daya)/*(BLUETOOTH) berkedip dua kali warna biru.

Lakukan juga prosedur ini jika speaker neckband telah diinisialisasi (informasi penyandingan telah dihapus).

Untuk menyandingkan perangkat BLUETOOTH kedua dan berikutnya (jika speaker neckband
memiliki informasi penyandingan untuk perangkat lain)
Saat daya mati, tekan dan tahan tombol () (daya)/3$ (BLUETOOTH) selama sekitar 5 detik sampai Anda

mendengar suara notifikasi dan panduan suara (Pairing (Penyandingan)). Speaker neckband masuk ke mode
penyandingan, dan indikator () (daya)/  (BLUETOOTH) berkedip dua kali warna biru.
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Catatan

Tekan dan tahan tombol (h (daya)/* (BLUETOOTH) selama sekitar 2 detik, dan terus tekan tombol tersebut saat daya
menyala dan Anda mendengar suara notifikasi.

e Cari speaker neckband di komputer Mac Anda.

1. Klik [ @ (System Preferences)] - [Bluetooth] di bilah tugas di kanan bawah layar.

i System Preferences
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2. Pilih [BRAVIA Theatre U] dari layar Bluetooth, lalu klik [Connect].
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0 Ikuti petunjuk di layar untuk membuat koneksi BLUETOOTH.

Saat koneksi BLUETOOTH dibuat, Anda akan mendengar suara notifikasi dari speaker neckband dan indikator ¢}
(daya)/ ® (BLUETOOTH) mulai berkedip warna biru.
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Jika koneksi BLUETOOTH tidak berhasil dibuat, ulangi prosedur ini lagi dari langkah €3 .

6 Klik ikon speaker di kanan atas layar lalu pilih [BRAVIA Theatre U] dari [Output].

Anda kini dapat menikmati musik, dll. yang diputar di komputer Mac Anda melalui speaker neckband.

4 B * @ i Qa T 4

Sound

Output
[ i o —
© e

Sound Preferences...

Petunjuk

Operasi mendaftarkan perangkat yang ingin Anda hubungkan melalui koneksi BLUETOOTH disebut penyandingan.
Penyandingan harus dilakukan agar terhubung ke komputer Mac melalui koneksi BLUETOOTH untuk mendengarkan audio
melalui speaker neckband.

Selama fungsi BLUETOOTH diaktifkan pada perangkat BLUETOOTH yang sebelumnya telah terhubung dengan speaker
neckband, maka speaker neckband akan dihubungkan kembali dengan perangkat segera setelah speaker neckband dinyalakan.

Petunjuk di atas diberikan sebagai contoh. Untuk lebih jelasnya, lihat petunjuk pengoperasian yang disertakan bersama komputer
Mac Anda. Selain itu, tidak semua komputer Mac diuji dan terbukti kompatibel dengan prosedur di atas.

Saat [BRAVIA Theatre U] dan [LE_BRAVIA Theatre U] ditampilkan untuk upaya koneksi, pilih [BRAVIA Theatre U].
Meskipun [LE_BRAVIA Theatre U] ditampilkan terlebih dahulu, tunggu sampai [BRAVIA Theatre U] ditampilkan.
Mungkin memerlukan waktu sekitar 30 detik hingga 1 menit sebelum [BRAVIA Theatre U] ditampilkan.

Jika [BRAVIA Theatre U] tidak ditampilkan, ulangi lagi prosedur ini mulai dari langkah €) .

Jika entri kunci sandi diminta di komputer Mac, masukkan "0000".
Kunci sandi dapat disebut "kode sandi", "kode PIN", "nomor PIN", atau "kata sandi".

Catatan

Speaker neckband keluar dari mode penyandingan dalam waktu sekitar 5 menit dan indikator ¢! (daya)/ g (BLUETOOTH) di
speaker neckband berubah menjadi berkedip perlahan warna biru. Namun, apabila speaker neckband tidak memiliki informasi
penyandingan, misalnya saat Anda menggunakan fungsi BLUETOOTH untuk pertama kali setelah perangkat dibeli, maka mode
penyandingan tidak akan dilepaskan. Jika speaker neckband keluar dari mode penyandingan sebelum Anda menyelesaikan
prosedur, ulangi lagi prosedur ini mulai dari langkah €) .

Setelah speaker neckband disandingkan dengan perangkat BLUETOOTH, tidak perlu menyandingkan lagi, kecuali dalam kasus
berikut:

Informasi penyandingan dihapus selama kerja perbaikan, dll.
Speaker neckband telah disandingkan dengan 8 perangkat dan perangkat lain harus disandingkan.
Speaker neckband dapat disandingkan dengan maksimal 8 perangkat BLUETOOTH. Saat perangkat baru disandingkan selain

8 perangkat yang telah disandingkan, informasi penyandingan perangkat paling awal yang terhubung melalui koneksi
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BLUETOOTH digantikan dengan informasi perangkat baru.
Informasi penyandingan speaker neckband telah dihapus dari perangkat BLUETOOTH yang disandingkan.

Speaker neckband diinisialisasi.

Semua informasi penyandingan dihapus. Setelah speaker neckband diinisialisasi, mungkin gagal membuat koneksi
BLUETOOTH dengan komputer Mac. Jika demikian, hapus informasi penyandingan speaker neckband dari komputer Mac, lalu
sandingkan lagi speaker neckband dari awal dengan komputer Mac.

Speaker neckband dapat disandingkan dengan beberapa perangkat, tetapi hanya dapat memutar musik dari satu perangkat yang
disandingkan dalam satu waktu.

Saat menggunakan fungsi Tambah Speaker, Anda tidak dapat menggunakan kemampuan koneksi multi-titik.

Jika adaptor audio khusus (disertakan) dan kabel audio khusus (disertakan) terhubung ke speaker neckband, maka fungsi
BLUETOOTH dan fungsi panggilan tidak dapat digunakan.

Topik yang Berhubungan
Menghubungkan speaker neckband secara bersamaan dengan 2 perangkat BLUETOOTH (koneksi multi-titik)
Mendengarkan musik perangkat melalui koneksi BLUETOOTH
Mengakhiri koneksi BLUETOOTH (Setelah digunakan)

Melakukan panggilan video di komputer

5-056-199-51(1) Copyright 2024 Sony Corporation
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Petunjuk Penggunaan

Speaker Neckband Nirkabel
BRAVIA Theatre U

Menghubungkan speaker neckband dengan komputer Mac yang disandingkan melalui
koneksi BLUETOOTH

Sistem operasi yang didukung

macOS 11 atau yang lebih baru

o Lakukan persiapan yang diperlukan untuk koneksi BLUETOOTH ke speaker neckband.

Nyalakan speaker komputer Mac Anda.
Jika speaker komputer Mac Anda diatur ke i (bisu), suara tidak dikeluarkan di speaker neckband.

Saat speaker komputer Mac Anda dinyalakan:

@4 2 B ® 1Ewi

c) Tekan dan tahan tombol ¢) (daya)/ } (BLUETOOTH) selama sekitar 2 detik sampai Anda mendengar suara
notifikasi.

Speaker neckband menyala dan indikator (! (daya)/* (BLUETOOTH) mulai berkedip warna biru.

Saat koneksi BLUETOOTH dibuat secara otomatis dengan perangkat yang telah terhubung sebelumnya, Anda
akan mendengar suara notifikasi.

Di komputer Mac Anda, lihat apakah koneksi BLUETOOTH dibuat dengan speaker neckband. Jika tidak, lanjutkan
ke langkah €) .

e Di komputer Mac Anda, pilih speaker neckband.

1. Klik [ @ (System Preferences)] - [Bluetooth] di bilah tugas di kanan bawah layar.
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2. Pilih [BRAVIA Theatre U] di layar Bluetooth, lalu klik [Connect].
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Saat koneksi BLUETOOTH dibuat, Anda akan mendengar suara notifikasi dari speaker neckband dan indikator
H (daya)/ $ (BLUETOOTH) mulai berkedip warna biru.

’ Klik ikon speaker di kanan atas layar lalu pilih [BRAVIA Theatre U] dari [Output].

Anda kini dapat menikmati musik, dll. yang diputar di komputer Mac Anda melalui speaker neckband.
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Petunjuk
Petunjuk di atas diberikan sebagai contoh. Untuk lebih jelasnya, lihat petunjuk pengoperasian yang disertakan bersama komputer
Mac Anda. Selain itu, tidak semua komputer Mac diuji dan terbukti kompatibel dengan prosedur di atas.

Jika perangkat BLUETOOTH yang telah terhubung sebelumnya berada di sekitar, menyalakan speaker neckband dapat
membuat koneksi BLUETOOTH secara otomatis dengan perangkat tersebut. Jika demikian, matikan fungsi BLUETOOTH pada
perangkat BLUETOOTH yang telah terhubung sebelumnya atau matikan perangkat.
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Catatan

Jika kualitas suara pemutaran musik buruk, pastikan komputer Mac Anda dikonfigurasi guna mengaktifkan profil BLUETOOTH
untuk pemutaran musik (A2DP). Untuk lebih jelasnya, lihat petunjuk pengoperasian yang disertakan bersama komputer Mac
Anda.

Jika speaker neckband gagal membuat koneksi BLUETOOTH dengan komputer Mac Anda, hapus informasi penyandingan
speaker neckband dari komputer Mac lalu sandingkan lagi semuanya dari awal. Untuk lebih jelasnya tentang pengoperasian
pada komputer Mac, lihat petunjuk pengoperasian yang disertakan bersama komputer Mac Anda.

Saat menggunakan fungsi Tambah Speaker, Anda tidak dapat menggunakan kemampuan koneksi multi-titik.

Jika adaptor audio khusus (disertakan) dan kabel audio khusus (disertakan) terhubung ke speaker neckband, maka fungsi
BLUETOOTH dan fungsi panggilan tidak dapat digunakan.

Topik yang Berhubungan
Menghubungkan speaker neckband secara bersamaan dengan 2 perangkat BLUETOOTH (koneksi multi-titik)
Menghubungkan speaker neckband dengan komputer Mac melalui koneksi BLUETOOTH
Mendengarkan musik perangkat melalui koneksi BLUETOOTH
Mengakhiri koneksi BLUETOOTH (Setelah digunakan)

5-056-199-51(1) Copyright 2024 Sony Corporation
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Menghubungkan speaker neckband dengan smartphone Android™ atau iPhone
melalui koneksi BLUETOOTH

Sandingkan speaker neckband dan smartphone Android atau iPhone, lalu hubungkan keduanya melalui koneksi
BLUETOOTH.

o Lakukan persiapan yang diperlukan untuk koneksi BLUETOOTH ke speaker neckband.

Lakukan pengisian daya baterai internal secukupnya.

Untuk menghindari output suara yang keras secara tiba-tiba dari speaker neckband, kecilkan volume smartphone
Android atau iPhone dan speaker neckband sebelum menghubungkannya. Atau, hentikan pemutaran musik.

Dekatkan smartphone Android atau iPhone dalam jarak 1 m dari speaker neckband.

Simpan petunjuk pengoperasian yang disertakan bersama smartphone Android atau iPhone sebagai referensi.

e) Aktifkan mode penyandingan pada speaker neckband.

Untuk menyandingkan pertama kali setelah perangkat dibeli’

Saat daya mati, tekan dan tahan tombol ¢ (daya)/*(BLUETOOTH) selama sekitar 2 detik sampai Anda
mendengar suara notifikasi. Daya menyala dan speaker neckband masuk ke mode penyandingan, dan indikator (!
(daya)/  (BLUETOOTH) berkedip dua kali warna biru.

Lakukan juga prosedur ini jika speaker neckband telah diinisialisasi (informasi penyandingan telah dihapus).

Untuk menyandingkan perangkat BLUETOOTH kedua dan berikutnya (jika speaker neckband
memiliki informasi penyandingan untuk perangkat lain)
Saat daya mati, tekan dan tahan tombol (b (daya)/*(BLUETOOTH) selama sekitar 5 detik sampai Anda

mendengar suara notifikasi dan panduan suara (Pairing (Penyandingan)). Speaker neckband masuk ke mode
penyandingan, dan indikator () (daya)/* (BLUETOOTH) berkedip dua kali warna biru.

Catatan
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Tekan dan tahan tombol (b (daya)/* (BLUETOOTH) selama sekitar 2 detik, dan terus tekan tombol tersebut saat daya
menyala dan Anda mendengar suara notifikasi.

’ Lakukan prosedur penyandingan pada smartphone Android atau iPhone untuk mendeteksi speaker
neckband.

Di smartphone Android:
1. Ketuk [Settings].

2. Ketuk [Device connection] - [Connection preferences] - [Bluetooth].

3. Ketuk [ i (mati)] untuk mengubahnya ke [ @) (menyala)].

Bluetooth

— @

+ Fl'u.-um !.-n::-.

o

W o ek U o BT e TR

4. Ketuk [Pair new devicel].

5. Ketuk [BRAVIA Theatre U].

Pair new davice
D namae

e e

Di iPhone:
1. Ketuk [Settings].

2. Ketuk [Bluetooth].
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Settings

e by
Al 0, ik, Medka & Purhades

Apple 10 Suggestions
Servicas Included with Purchase

Airplane Mode

8w
e - |

ﬂ Codlular

3. Ketuk [ () (mati)] untuk mengubahnya ke [ @) (menyala)].

£ Satlinge Bluseinoih

e D

4. Ketuk [BRAVIA Theatre U].

& Batiirgs Blusipoih

[.._,-.'_;, ——rl

Jika [BRAVIA Theatre U] tidak ditampilkan di layar, ketuk [ @) (menyala)] untuk mengubahnya ke [ () (mati)],
lalu ketuk sekali lagi untuk mengubahnya lagi ke [ @) (menyala)].

Ikuti petunjuk di layar untuk membuat koneksi BLUETOOTH.

Saat koneksi BLUETOOTH dibuat, Anda akan mendengar suara notifikasi dari speaker neckband dan indikator ¢
(daya)/*(BLUETOOTH) mulai berkedip warna biru.

Jika koneksi BLUETOOTH tidak berhasil dibuat, ulangi prosedur ini lagi dari langkah € .
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Petunjuk

Operasi mendaftarkan perangkat yang ingin Anda hubungkan melalui koneksi BLUETOOTH disebut penyandingan.
Penyandingan harus dilakukan agar terhubung ke smartphone Android atau iPhone melalui koneksi BLUETOOTH untuk
mendengarkan audio melalui speaker neckband.

Selama fungsi BLUETOOTH diaktifkan pada smartphone Android atau iPhone yang sebelumnya telah terhubung dengan speaker
neckband, maka speaker neckband akan dihubungkan kembali dengan smartphone Android atau iPhone tepat setelah
dinyalakan.

Petunjuk di atas diberikan sebagai contoh. Untuk lebih jelasnya, lihat petunjuk pengoperasian yang disertakan bersama
smartphone Android atau iPhone Anda.

Saat [BRAVIA Theatre U] dan [LE_BRAVIA Theatre U] ditampilkan untuk upaya koneksi, pilih [BRAVIA Theatre U].
Meskipun [LE_BRAVIA Theatre U] ditampilkan terlebih dahulu, tunggu sampai [BRAVIA Theatre U] ditampilkan.
Mungkin memerlukan waktu sekitar 30 detik hingga 1 menit sebelum [BRAVIA Theatre U] ditampilkan.

Jika [BRAVIA Theatre U] tidak ditampilkan, ulangi lagi prosedur ini mulai dari langkah €) .

Jika entri kunci sandi diminta di smartphone Android atau iPhone, masukkan "0000".
Kunci sandi dapat disebut "kode sandi", "kode PIN", "nomor PIN", atau "kata sandi".

Catatan
Untuk perangkat Apple iOS, speaker neckband kompatibel dengan iOS 15.0 atau yang lebih baru. Koneksi BLUETOOTH tidak

tersedia pada perangkat yang diinstal dengan iOS 14.x atau yang lebih lama.

Speaker neckband keluar dari mode penyandingan dalam waktu sekitar 5 menit dan indikator (! (daya)/§ (BLUETOOTH)
berubah menjadi berkedip perlahan warna biru. Namun, apabila speaker neckband tidak memiliki informasi penyandingan,
misalnya saat Anda menggunakan fungsi BLUETOOTH untuk pertama kali setelah perangkat dibeli, maka mode penyandingan
tidak akan dilepaskan. Jika speaker neckband keluar dari mode penyandingan sebelum Anda menyelesaikan prosedur, ulangi
lagi prosedur ini mulai dari langkah €) .

Setelah speaker neckband disandingkan dengan perangkat BLUETOOTH, tidak perlu menyandingkan lagi, kecuali dalam kasus
berikut:

Informasi penyandingan dihapus selama kerja perbaikan, dll.

Speaker neckband telah disandingkan dengan 8 perangkat dan perangkat lain harus disandingkan.

Speaker neckband dapat disandingkan dengan maksimal 8 perangkat BLUETOOTH. Saat perangkat baru disandingkan selain
8 perangkat yang telah disandingkan, informasi penyandingan perangkat paling awal yang terhubung melalui koneksi
BLUETOOTH digantikan dengan informasi perangkat baru.

Informasi penyandingan speaker neckband telah dihapus dari perangkat BLUETOOTH yang disandingkan.

Speaker neckband diinisialisasi.

Informasi penyandingan semua perangkat BLUETOOTH dihapus. Setelah speaker neckband diinisialisasi, mungkin gagal
membuat koneksi BLUETOOTH dengan smartphone Android atau iPhone. Jika demikian, hapus informasi penyandingan
speaker neckband dari smartphone Android atau iPhone, lalu sandingkan lagi speaker neckband dari awal dengan smartphone
Android atau iPhone.

Speaker neckband dapat disandingkan dengan beberapa perangkat, tetapi hanya dapat memutar musik dari satu perangkat yang
disandingkan dalam satu waktu.

Saat menggunakan fungsi Tambah Speaker, Anda tidak dapat menggunakan kemampuan koneksi multi-titik.

Jika adaptor audio khusus (disertakan) dan kabel audio khusus (disertakan) terhubung ke speaker neckband, maka fungsi
BLUETOOTH dan fungsi panggilan tidak dapat digunakan.

Topik yang Berhubungan
Menghubungkan speaker neckband secara bersamaan dengan 2 perangkat BLUETOOTH (koneksi multi-titik)
Mendengarkan musik perangkat melalui koneksi BLUETOOTH
Mengakhiri koneksi BLUETOOTH (Setelah digunakan)
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Speaker Neckband Nirkabel
BRAVIA Theatre U

Menghubungkan speaker neckband dengan smartphone Android yang disandingkan
atau iPhone yang disandingkan melalui koneksi BLUETOOTH

o Tekan dan tahan tombol () (daya)l*(BLUETOOTH) selama sekitar 2 detik sampai Anda mendengar suara
notifikasi.

Speaker neckband menyala dan indikator () (daya)/* (BLUETOOTH) mulai berkedip warna biru.

Saat koneksi BLUETOOTH dibuat secara otomatis dengan perangkat yang telah terhubung sebelumnya, Anda
akan mendengar suara notifikasi.

Di smartphone Android atau iPhone, lihat apakah koneksi BLUETOOTH dibuat dengan speaker neckband. Jika
tidak, lanjutkan ke langkah € .

e Operasikan smartphone Android atau iPhone untuk menampilkan dan memilih perangkat yang
disandingkan.

Di smartphone Android:
1. Ketuk [Settings].

2. Ketuk [Device connection] - [Connection preferences] - [Bluetooth].

3. Ketuk [ (J (mati)] untuk mengubahnya ke [ @D (menyala)].

Eluetooth

Use Bluetosth I:.

Pt nina dimicn

£

=

4. Ketuk [BRAVIA Theatre U].
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Device connaction

Di iPhone:
1. Ketuk [Settings].

2. Ketuk [Bluetooth].

Settings

B0 iy
DD (DL, iChud, Wecky & Furhins

Apple IO Suggestions

Servicas Included with Purchass

Abrpane Mide
B wr

@ Blueiocth O ]
Cellular a1

3. Ketuk [ ()) (mati)] untuk mengubahnya ke [ @) (menyala)].

 Sanirgs Blussinoih
Blueboath |
forliven, By, P B ard Lol kn e Se—
By

4. Ketuk [BRAVIA Theatre U].

£ Sattings Blusinoth

Biuetoath £
This Phorm e deecovralsle s =Fae _—
b B T ST (5 B8 OaE

v R

[ | SRS | Mat Eonnected {T) ]

CTHER DEWCES =
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Saat koneksi BLUETOOTH dibuat, Anda akan mendengar suara notifikasi dari speaker neckband dan indikator ¢}
(daya)/ % (BLUETOOTH) di speaker neckband mulai berkedip warna biru.

Petunjuk
Petunjuk di atas diberikan sebagai contoh. Untuk lebih jelasnya, lihat petunjuk pengoperasian yang disertakan bersama

smartphone Android atau iPhone Anda.

Jika perangkat BLUETOOTH yang telah terhubung sebelumnya berada di sekitar, menyalakan speaker neckband dapat
membuat koneksi BLUETOOTH secara otomatis dengan perangkat tersebut. Jika demikian, matikan fungsi BLUETOOTH pada
perangkat BLUETOOTH yang telah terhubung sebelumnya atau matikan perangkat.

Catatan

Jika speaker neckband gagal membuat koneksi BLUETOOTH dengan smartphone Android atau iPhone, hapus informasi
penyandingan speaker neckband dari smartphone Android atau iPhone lalu sandingkan lagi. Untuk lebih jelasnya tentang
pengoperasian pada smartphone Android atau iPhone, lihat petunjuk pengoperasian yang disertakan bersama smartphone
Android atau iPhone Anda.

Saat menggunakan fungsi Tambah Speaker, Anda tidak dapat menggunakan kemampuan koneksi multi-titik.

Jika adaptor audio khusus (disertakan) dan kabel audio khusus (disertakan) terhubung ke speaker neckband, maka fungsi
BLUETOOTH dan fungsi panggilan tidak dapat digunakan.

Topik yang Berhubungan
Menghubungkan speaker neckband secara bersamaan dengan 2 perangkat BLUETOOTH (koneksi multi-titik)
Menghubungkan speaker neckband dengan smartphone Android™ atau iPhone melalui koneksi BLUETOOTH
Mendengarkan musik perangkat melalui koneksi BLUETOOTH
Mengakhiri koneksi BLUETOOTH (Setelah digunakan)

5-056-199-51(1) Copyright 2024 Sony Corporation
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Menghubungkan speaker neckband secara bersamaan dengan 2 perangkat
BLUETOOTH (koneksi multi-titik)

Saat speaker neckband terhubung secara bersamaan dengan 2 perangkat BLUETOOTH melalui koneksi BLUETOOTH,
Anda dapat melakukan hal berikut:

Beralih sumber pemutaran musik (audio) antar 2 perangkat

Anda dapat beralih sumber pemutaran musik (audio) dari satu perangkat ke perangkat lainnya tanpa membuat
kembali koneksi BLUETOOTH.

1—®—J]

]

Bersiap untuk menerima panggilan masuk ke salah satu dari 2 perangkat smartphone/iPhone
Anda dapat membuat 2 perangkat smartphone/iPhone selalu dalam keadaan siaga untuk panggilan masuk sambil

mendengarkan musik (audio) yang diputar di salah satu perangkat smartphone/iPhone, dan menerima panggilan
masuk ke salah satu perangkat smartphone/iPhone saat ada panggilan.

L® Q

aoa

Catatan

Koneksi multi-titik tidak dapat dibuat apabila [Connect to 2 devices simultaneously] dinonaktifkan di aplikasi "Sony | Headphones
Connect".

Saat menggunakan fungsi Tambah Speaker, Anda tidak dapat menggunakan kemampuan koneksi multi-titik.
Tergantung perangkat BLUETOOTH, Anda mungkin tidak dapat menggunakan fungsi koneksi multi-titik.

Jika adaptor audio khusus (disertakan) dan kabel audio khusus (disertakan) terhubung ke speaker neckband, maka fungsi
BLUETOOTH dan fungsi panggilan tidak dapat digunakan.
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Menghubungkan speaker neckband secara bersamaan dengan 2 perangkat melalui koneksi
BLUETOOTH

Sebelum menghubungkan, pastikan aplikasi "Sony | Headphones Connect" diinstal di salah satu dari 2 perangkat.

? Hubungkan speaker neckband dengan perangkat BLUETOOTH pertama.

9 Sambil menjaga speaker neckband tetap terhubung dengan perangkat BLUETOOTH pertama, tekan dan
tahan tombol () (daya)/  (BLUETOOTH) selama sekitar 5 detik.

Anda mendengar suara notifikasi dan panduan suara (Pairing (Penyandingan)) dari speaker neckband dan
indikator (h (daya)/* (BLUETOOTH) berkedip dua kali warna biru (mode penyandingan).

=1

Catatan

Tekan dan tahan tombol (h (daya)/*(BLUETOOTH) selama sekitar 2 detik, dan terus tekan tombol apabila daya mati dan
Anda mendengar suara notifikasi.

Operasikan perangkat BLUETOOTH kedua untuk mencari speaker neckband.

©

Ikuti petunjuk di layar untuk membuat koneksi BLUETOOTH.

Saat koneksi BLUETOOTH dibuat, Anda akan mendengar suara notifikasi dari speaker neckband dan indikator ¢l
(daya)/ * (BLUETOOTH) berkedip warna biru.

Mengganti perangkat BLUETOOTH dalam koneksi multi-titik

Sambil menjaga speaker neckband tetap terhubung dengan 2 perangkat dalam koneksi multi-titik, Anda dapat mencoba
menghubungkan perangkat lain melalui koneksi BLUETOOTH.

Saat Anda mengoperasikan speaker neckband dan perangkat ketiga dalam upaya membuat koneksi BLUETOOTH,
koneksi BLUETOOTH dengan salah satu dari 2 perangkat yang digunakan untuk pemutaran musik (audio) sebelumnya
atau berbicara melalui telepon dipertahankan dan koneksi BLUETOOTH dengan perangkat lain terputus. Setelah itu,
koneksi BLUETOOTH dibuat antara speaker neckband dan perangkat ketiga.

Pemutaran musik (audio) saat speaker neckband terhubung dengan 2 perangkat dalam koneksi
multi-titik
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Saat Anda memutar musik (audio) dengan mengoperasikan speaker neckband, musik (audio) yang diputar berasal
dari perangkat terakhir yang diputar.

Untuk memutar musik (audio) di perangkat (kedua) lainnya dalam koneksi multi-titik, operasikan perangkat kedua
untuk memulai pemutaran musik (audio).

Tergantung kondisinya, Anda mungkin masih mendengar musik (audio) diputar di perangkat (pertama) yang sama
dari speaker neckband setelah mengoperasikan perangkat kedua untuk memulai pemutaran. Jika demikian, hentikan
pemutaran di perangkat pertama. Setelah itu, Anda dapat mendengarkan musik (audio) yang diputar di perangkat
kedua.

Menerima panggilan saat speaker neckband terhubung dengan 2 perangkat smartphone/iPhone
dalam koneksi multi-titik

Menghubungkan speaker neckband dengan 2 perangkat smartphone/iPhone dalam koneksi multi-titik akan membuat
kedua perangkat dalam keadaan siaga untuk panggilan masuk.

Saat ada panggilan masuk datang ke salah satu perangkat dalam koneksi multi-titik, nada dering terdengar melalui
speaker neckband.

Saat ada panggilan masuk lainnya datang ke perangkat (kedua) lainnya saat Anda berbicara di panggilan pertama
melalui speaker neckband, nada dering akan terdengar dari perangkat kedua.

Dengan mengakhiri panggilan di perangkat pertama, Anda akan mendengar nada dering di perangkat kedua melalui
speaker neckband.

Topik yang Berhubungan
Menghubungkan speaker neckband dengan komputer Windows yang disandingkan melalui koneksi BLUETOOTH
Menghubungkan speaker neckband dengan komputer Mac yang disandingkan melalui koneksi BLUETOOTH

Menghubungkan speaker neckband dengan smartphone Android yang disandingkan atau iPhone yang disandingkan
melalui koneksi BLUETOOTH

5-056-199-51(1) Copyright 2024 Sony Corporation
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Speaker Neckband Nirkabel
BRAVIA Theatre U

Menggunakan 2 speaker neckband secara bersamaan (Tambah Speaker)

Anda memerlukan 2 perangkat BRAVIA Theatre U untuk menggunakan fungsi Tambah Speaker. Hubungkan 2 speaker
neckband melalui koneksi BLUETOOTH sehingga 2 orang dapat menikmati audio yang sama.

Catatan

Anda perlu menghubungkan salah satu speaker neckband ke perangkat BLUETOOTH untuk menghubungkan 2 speaker
neckband secara bersamaan.

Untuk menghindari output suara yang keras secara tiba-tiba dari speaker neckband, kecilkan volume perangkat BLUETOOTH

dan speaker neckband sebelum menghubungkannya. Atau, hentikan pemutaran musik (audio).

0 Hubungkan speaker neckband pertama ke perangkat BLUETOOTH.

Untuk lebih jelasnya tentang prosedur koneksi BLUETOOTH, lihat salah satu hal berikut yang berlaku untuk
perangkat Anda.

Menghubungkan speaker neckband ke TV BRAVIA yang kompatibel dengan 360 Spatial Sound Personalizer
lewat koneksi BLUETOOTH

Menghubungkan speaker neckband ke TV BRAVIA yang kompatibel dengan 360 Spatial Sound Personalizer
lewat koneksi BLUETOOTH melalui pemancar (dijual terpisah)

Menghubungkan speaker neckband dengan TV melalui koneksi BLUETOOTH
Menghubungkan speaker neckband dengan komputer Windows melalui koneksi BLUETOOTH
Menghubungkan speaker neckband dengan komputer Mac melalui koneksi BLUETOOTH

Menghubungkan speaker neckband dengan smartphone Android™ atau iPhone melalui koneksi BLUETOOTH

c) Tekan dan tahan tombol & (mikrofon mati)/ « ADD (Tambah Speaker) di speaker neckband pertama selama
sekitar 2 detik.

Anda mendengar suara notifikasi, dan indikator ¢h (daya)/*(BLUETOOTH) dan indikator&(mikrofon mati)/ @ ADD
(Tambah Speaker) berkedip perlahan.
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Tekan dan tahan tombol § (mikrofon mati)/ @ ADD (Tambah Speaker) di speaker neckband kedua selama
sekitar 2 detik.

Anda mendengar suara notifikasi, dan indikator (b (daya)/* (BLUETOOTH) dan indikator‘& (mikrofon mati)/ =« ADD
(Tambah Speaker) berkedip perlahan.

i
- —

A e— :
o . :
& - )

0 Periksa status indikator di 2 speaker neckband.

Apabila koneksi dilakukan menggunakan fungsi Tambah Speaker, Anda akan mendengar suara notifikasi dari
speaker neckband dan indikator yang ditampilkan sebagai notifikasi sebagai berikut.

Indikator (t) (daya)/ $ (BLUETOOTH)
Speaker neckband pertama: Berkedip selama sekitar 5 detik

Speaker neckband kedua: Padam

Indikator ‘&(mikrofon mati)/ @ ADD (Tambah Speaker)
Menyala di kedua speaker neckband selama 30 detik

Petunjuk

Jika 2 speaker neckband segera dihubungkan dengan fungsi Tambah Speaker, indikator ¢ (daya)/*(BLUETOOTH) dan
indikator‘lgl(mikrofon mati)/ @« ADD (Tambah Speaker) mungkin tidak berkedip, tetapi indikator& (mikrofon mati)/ @« ADD
(Tambah Speaker) mungkin menyala.

Atur speaker neckband kedua dalam waktu 1 menit. Jika lewat lebih dari 1 menit, pengaturan speaker neckband pertama
akan dinonaktifkan.

? Putar perangkat BLUETOOTH dan sesuaikan volumenya dengan tepat.
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Sesuaikan volume dengan menekan tombol —/+ (volume) pada speaker neckband.

Volume dapat diatur secara individual pada masing-masing speaker neckband.

Untuk membatalkan koneksi fungsi Tambah Speaker

Lakukan salah satu pengoperasian berikut.

Tekan dan tahan tombol & (mikrofon mati)/ @ ADD (Tambah Speaker) di salah satu speaker neckband selama sekitar
2 detik.
Anda akan mendengar suara notifikasi dan fungsi Tambah Speaker dibatalkan.

Matikan salah satu speaker neckband.
Apabila Anda mematikan speaker neckband pertama, maka speaker neckband kedua juga akan mati.

Petunjuk

Jika perangkat BLUETOOTH lainnya, seperti mouse atau keyboard, terhubung ke perangkat BLUETOOTH yang terhubung ke
speaker neckband, maka mungkin akan timbul kebisingan atau audio yang sedang diputar mungkin terganggu. Jika hal ini terjadi,
operasikan perangkat BLUETOOTH dan pisahkan perangkat BLUETOOTH lainnya.

Saat menggunakan fungsi Tambah Speaker, panduan suara akan terdengar melalui speaker neckband yang dioperasikan.

Catatan

Saat menggunakan fungsi Tambah Speaker, kodek beralih secara otomatis ke SBC.

Jika adaptor audio khusus (disertakan) dan kabel audio khusus (disertakan) terhubung ke speaker neckband, maka speaker
neckband berubah secara otomatis ke mode input audio analog, dan fungsi Tambah Speaker dibatalkan.

Saat menggunakan fungsi Tambah Speaker, koneksi dan panggilan multi-titik tidak dapat dilakukan.

Saat menggunakan fungsi Tambah Speaker, jika Anda telah mengatur ulang atau menginisialisasi salah satu speaker neckband,
tekan tombol & (mikrofon mati)/ @ ADD (Tambah Speaker) di speaker neckband lainnya untuk membatalkan fungsi Tambah
Speaker. Jika Anda terus menggunakannya sebagaimana adanya, koneksi BLUETOOTH mungkin tidak berfungsi dengan benar
atau suara mungkin terganggu.

Menggunakan fungsi Tambah Speaker dapat menyebabkan video dan audio tidak sinkron saat Anda menonton video.

Jika adaptor audio khusus (disertakan) dan kabel audio khusus (disertakan) terhubung ke speaker neckband, maka fungsi
BLUETOOTH dan fungsi panggilan tidak dapat digunakan.
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Speaker Neckband Nirkabel
BRAVIA Theatre U

Mendengarkan audio TV melalui speaker neckband

Dengarkan audio TV melalui speaker neckband melalui koneksi BLUETOOTH langsung, atau melalui koneksi ke TV
melalui pemancar (dijual terpisah).

Catatan

Jika adaptor audio khusus (disertakan) dan kabel audio khusus (disertakan) terhubung ke speaker neckband, maka fungsi
BLUETOOTH dan fungsi panggilan tidak dapat digunakan.

o Nyalakan TV.

Jika Anda ingin menghubungkan ke TV BRAVIA yang kompatibel dengan 360 Spatial Sound Personalizer dan
menikmati audio TV dalam suara spasial 360 melalui speaker neckband, maka aktifkan fungsi 3D surround di TV
BRAVIA.

e) Nyalakan speaker neckband dengan menekan dan menahan tombol () (daya)l*(BLUETOOTH) selama
sekitar 2 detik sampai Anda mendengar suara notifikasi.

Saat speaker neckband dinyalakan, maka akan terhubung secara otomatis koneksi BLUETOOTH ke TV yang
disandingkan.
Saat koneksi selesai dibuat, output audio beralih dari TV ke speaker neckband.

Petunjuk

Jika Anda menggunakan pemancar (dijual terpisah) untuk menghubungkan TV BRAVIA yang kompatibel dengan 360
Spatial Sound Personalizer ke speaker neckband, maka apabila dinyalakan, speaker neckband akan dihubungkan secara
otomatis oleh koneksi BLUETOOTH ke pemancar (dijual terpisah) yang telah disandingkan. Jika tidak ada audio yang
keluar dari speaker neckband, tekan sebentar tombol * (BLUETOOTH) pada pemancar (dijual terpisah) sebanyak satu
kali.

e Kenakan speaker neckband di sekitar pangkal leher Anda.

Sesuaikan lebar neckband agar terasa nyaman saat dikenakan.
Untuk lebih jelasnya, lihat "Menyesuaikan lebar neckband".

¢, Sesuaikan volume menggunakan tombol —/+ (volume).
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Petunjuk

Jika speaker neckband dihubungkan ke TV BRAVIA yang kompatibel dengan 360 Spatial Sound Personalizer melalui pemancar
(dijual terpisah), maka volume speaker neckband tidak dapat disesuaikan di TV BRAVIA.

Saat volume speaker neckband dimaksimalkan atau diminimalkan, Anda akan mendengar suara notifikasi.

Catatan
Tombol == (putar/panggil) tidak dapat digunakan saat mendengarkan audio TV di speaker neckband.
Tergantung TV yang Anda gunakan, audio mungkin tidak dikeluarkan dari TV saat speaker neckband terhubung ke TV melalui
koneksi BLUETOOTH. Jika Anda ingin mengeluarkan audio dari TV, matikan speaker neckband atau pilih [BRAVIA Theatre U]

dari pengaturan BLUETOOTH TV untuk memutuskan koneksi BLUETOOTH antara speaker neckband dan TV.
Untuk lebih jelasnya tentang pengaturan TV, lihat petunjuk pengoperasian yang disertakan bersama TV yang Anda gunakan.

Topik yang Berhubungan
Menyesuaikan lebar neckband

Menghubungkan speaker neckband ke TV BRAVIA yang kompatibel dengan 360 Spatial Sound Personalizer lewat
koneksi BLUETOOTH

Menghubungkan speaker neckband ke TV BRAVIA yang kompatibel dengan 360 Spatial Sound Personalizer lewat
koneksi BLUETOOTH melalui pemancar (dijual terpisah)

Menghubungkan speaker neckband dengan TV melalui koneksi BLUETOOTH

5-056-199-51(1) Copyright 2024 Sony Corporation
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Mendengarkan musik perangkat melalui koneksi BLUETOOTH

Anda dapat menikmati mendengarkan musik perangkat BLUETOOTH dan mengoperasikannya melalui speaker
neckband melalui koneksi BLUETOOTH jika mendukung profil BLUETOOTH berikut.

A2DP (Advanced Audio Distribution Profile)

Memungkinkan Anda menikmati konten audio berkualitas tinggi secara nirkabel.

AVRCP (Audio Video Remote Control Profile)

Memungkinkan Anda menyesuaikan volume dan mengoperasikan untuk memutar, menjeda, atau melompat ke awal trek
berikutnya/saat ini.

Pengoperasian dapat berbeda-beda tergantung perangkat BLUETOOTH dan aplikasi pemutaran musik Anda. Lihat
petunjuk pengoperasian yang disertakan bersama perangkat BLUETOOTH.

Catatan

Pastikan terlebih dahulu bahwa volume pada perangkat BLUETOOTH dan speaker neckband diatur ke tingkat sedang untuk
menghindari output suara yang keras secara tiba-tiba dari speaker neckband.

Tergantung perangkat BLUETOOTH, menyesuaikan volume speaker neckband mungkin tidak dapat dilakukan pada perangkat
BLUETOOTH saat pemutaran pada perangkat dihentikan/dijeda.

Jika adaptor audio khusus (disertakan) dan kabel audio khusus (disertakan) terhubung ke speaker neckband, maka fungsi
BLUETOOTH dan fungsi panggilan tidak dapat digunakan.

o Hubungkan speaker neckband dengan perangkat BLUETOOTH.

Saat koneksi BLUETOOTH dibuat, Anda akan mendengar suara notifikasi dari speaker neckband dan indikator ¢l
(daya)/ 3 (BLUETOOTH) mulai berkedip warna biru.

Mulai pemutaran pada perangkat BLUETOOTH.

Kenakan speaker neckband di sekitar pangkal leher Anda.

Sesuaikan lebar neckband agar terasa nyaman saat dikenakan.
Untuk lebih jelasnya, lihat "Menyesuaikan lebar neckband".

¢, Sesuaikan volume dengan tombol —/+ (volume) pada speaker neckband.
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Selama pemutaran berlangsung, Anda dapat menggunakan tombol pada speaker neckband untuk melakukan
pengoperasian berikut.

Jeda

Tekan tombol == (putar/panggil) selama pemutaran berlangsung untuk menjeda. Tekan lagi untuk membatalkan
jeda.

Lompat ke awal trek berikutnya

Tekan tombol == (putar/panggil) dua kali dengan cepat selama pemutaran berlangsung.

Lompat ke awal trek saat ini atau sebelumnya*

Tekan tombol == (putar/panggil) 3 kali dengan cepat selama pemutaran berlangsung.
Pengoperasiannya berbeda-beda tergantung perangkat BLUETOOTH yang digunakan.

Maju cepat trek saat ini

Saat pemutaran sedang berlangsung atau dijeda, tekan tombol == (putar/panggil) sekali lalu segera tekan dan tahan
tombol tersebut. Saat Anda mengangkat jari dari tombol, pemutaran akan dimulai atau tetap dijeda pada titik maju
cepat.

Mundur cepat trek saat ini

Saat pemutaran sedang berlangsung atau dijeda, tekan tombol == (putar/panggil) dua kali berturut-turut dengan
cepat lalu segera tekan dan tahan tombol tersebut. Saat Anda mengangkat jari dari tombol, pemutaran akan

dilanjutkan atau tetap dijeda.

Petunjuk

Speaker neckband mendukung perlindungan konten dengan metode SCMS-T. Anda dapat mendengarkan musik (atau audio)
dari smartphone atau ponsel, yang mendukung metode SCMS-T, melalui speaker neckband.

Saat volume speaker neckband dimaksimalkan atau diminimalkan, Anda akan mendengar suara notifikasi.

Catatan

Saat pemutaran musik sedang berlangsung di perangkat BLUETOOTH, jangan hubungkan kabel audio khusus (disertakan) ke
port USB Type-C. Menghubungkan kabel audio khusus (disertakan) ke port USB Type-C akan mengalihkan speaker neckband
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secara otomatis ke mode input audio analog dan Anda tidak dapat mendengar musik dari perangkat BLUETOOTH.

Saat pengisian daya baterai sedang berlangsung, speaker neckband tidak akan menyala dan Anda tidak dapat menggunakan
fungsi BLUETOOTH.

Apabila digunakan di tempat bersuhu tinggi, volume dapat diperkecil untuk melindungi baterai internal.
Output daya maksimum akan lebih rendah ketika baterai internal hampir habis.

Pengoperasian yang dapat dilakukan menggunakan tombol «= (putar/panggil) dapat berbeda-beda tergantung aplikasi
pemutaran musik.

Jika kondisi komunikasi buruk, perangkat BLUETOOTH mungkin salah merespons pengoperasian pada speaker neckband.

Tergantung perangkat BLUETOOTH, mungkin perlu menyesuaikan volume atau mengatur pengaturan output audio pada
perangkat yang terhubung.

Gangguan kebisingan atau suara dapat terjadi tergantung perangkat BLUETOOTH yang terhubung dengan speaker neckband,
lingkungan komunikasi, atau lingkungan penggunaan.

Topik yang Berhubungan
Menyesuaikan lebar neckband
Mengakhiri koneksi BLUETOOTH (Setelah digunakan)
Mengisi daya speaker neckband
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Memilih kualitas pemutaran musik melalui koneksi BLUETOOTH (Kodek)

Preferensi "Prioritaskan Kualitas Suara" dan "Prioritaskan Koneksi Stabil" tersedia di speaker neckband untuk kualitas
pemutaran musik melalui koneksi BLUETOOTH. Preferensi "Prioritaskan Kualitas Suara" menyediakan kompatibilitas
bukan hanya dengan SBC tetapi juga dengan AAC dan LDAC™ untuk pemutaran musik dengan kualitas suara tinggi,
sedangkan preferensi "Prioritaskan Koneksi Stabil" memungkinkan pemutaran musik melalui koneksi BLUETOOTH yang
lebih stabil. Saat koneksi BLUETOOTH tidak stabil, misalnya ketika terjadi gangguan suara, pilih preferensi "Prioritaskan
Koneksi Stabil". "Prioritaskan Kualitas Suara" adalah pengaturan default.

Dengan aplikasi "Sony | Headphones Connect", Anda dapat mengubah preferensi atau memeriksa Kualitas Koneksi
Bluetooth.

Prioritaskan Kualitas Suara (pengaturan default): AUTO dipilih. Kodek yang optimal dipilih secara otomatis dari
AAC, LDAC, dan SBC.

Prioritaskan Koneksi Stabil: SBC dipilih.

Catatan

Saat menggunakan fungsi Tambah Speaker, kodek beralih secara otomatis ke SBC.

Tergantung lingkungan Anda, memilih preferensi "Prioritaskan Koneksi Stabil" mungkin tidak membantu menyelesaikan masalah
gangguan suara.

Topik yang Berhubungan

Yang dapat Anda lakukan menggunakan aplikasi "Sony | Headphones Connect"
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Mengakhiri koneksi BLUETOOTH (Setelah digunakan)

Saat Anda selesai menggunakan perangkat BLUETOOTH, lakukan salah satu operasi berikut untuk mengakhiri koneksi
BLUETOOTH.

Saat koneksi BLUETOOTH diakhiri, Anda akan mendengar suara notifikasi dari speaker neckband.

Catatan

Tergantung perangkat BLUETOOTH, Anda mungkin tidak mendengar suara notifikasi dari speaker neckband.

Matikan fungsi BLUETOOTH pada perangkat BLUETOOTH.

Untuk lebih jelasnya, lihat petunjuk pengoperasian yang disertakan bersama perangkat.
Matikan perangkat BLUETOOTH.

Matikan speaker neckband.

Petunjuk

Saat menggunakan fungsi Tambah Speaker, jika () (daya)/ (BLUETOOTH) berkedip dan Anda mematikan speaker neckband,
speaker neckband lainnya juga akan mati dan koneksi BLUETOOTH terputus.

Tergantung perangkat BLUETOOTH, mengakhiri pemutaran musik dapat mengakhiri koneksi BLUETOOTH secara otomatis.

Topik yang Berhubungan

Mematikan daya

5-056-199-51(1) Copyright 2024 Sony Corporation
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Tentang 360 Reality Audio

Apa itu 360 Reality Audio?

360 Reality Audio adalah pengalaman musik baru menggunakan teknologi audio tiga dimensi 360 dari Sony.
Informasi posisi ditempelkan di setiap sumber suara seperti vokal, chorus, dan alat musik, dan ditempatkan dalam ruang
berbentuk bola.

Pendengar dapat merasakan bidang suara tiga dimensi seolah-olah tenggelam dalam pertunjukan langsung para artis.

Kondisi penggunaan

Unduh dan gunakan aplikasi layanan streaming musik (berbayar) yang mendukung 360 Reality Audio pada smartphone
atau tablet Anda yang dilengkapi dengan iOS atau Android.

Dengan mengoptimalkan bidang suara dan fitur akustik speaker neckband menggunakan aplikasi "Sony | Headphones
Connect", Anda dapat menikmati realitas yang lebih realistis.

Untuk lebih jelasnya tentang 360 Reality Audio, lihat URL berikut.
https://www.sony.net/360RA/

Catatan

Layanan tidak tersedia di negara dan wilayah tertentu.
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Gunakan kabel audio khusus (disertakan) untuk mendengarkan

Anda dapat menggunakan kabel audio khusus (disertakan) untuk menghubungkan speaker neckband guna
mendengarkan audio analog dari konsol game atau komputer.

o Masukkan kabel audio khusus (disertakan), yang terhubung ke adaptor audio khusus (disertakan), ke port
USB Type-C di speaker neckband.

Saat kabel audio khusus (disertakan) terhubung, speaker neckband berubah secara otomatis ke mode input audio
analog.

Catatan

Pastikan untuk memasukkan adaptor audio khusus (disertakan) dan kabel audio khusus (disertakan) sehingga kabel
menghadap ke bawah seperti yang ditunjukkan dalam gambar. Memasukkannya menghadap ke arah lain dapat
menyebabkan tutup atau port USB Type-C rusak.

e Hubungkan konektor audio analog dari kabel audio khusus (disertakan) ke port output audio konsol game
atau komputer.

e Sesuaikan volume menggunakan tombol —/+ (volume).
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Petunjuk

Saat kabel audio khusus (disertakan) dilepas, mode berubah secara otomatis ke mode input audio BLUETOOTH.

Saat volume speaker neckband diatur ke maksimum atau minimum, Anda akan mendengar suara notifikasi.

Catatan

Pastikan untuk menggunakan adaptor audio khusus (disertakan) dan kabel audio khusus (disertakan).
Masukkan konektor audio analog dari kabel audio khusus (disertakan) sepenuhnya ke dalam.

Jika adaptor audio khusus (disertakan) dan kabel audio khusus (disertakan) terhubung ke speaker neckband, maka fungsi
BLUETOOTH dan fungsi panggilan tidak dapat digunakan.

Tombol == (putar/panggilan) pada speaker neckband tidak dapat digunakan bila kabel audio khusus (disertakan) digunakan untuk
menghubungkan ke konsol game atau komputer.

Jangan melakukan pengisian daya baterai internal speaker neckband di tempat yang dapat terkena cipratan air. Adaptor audio
khusus (disertakan), kabel audio khusus (disertakan), dan port USB di dalam tutup tidak tahan air.

Jika adaptor audio khusus (disertakan) dan kabel audio khusus (disertakan) terhubung ke speaker neckband, maka speaker
neckband tidak dapat diisi dayanya.
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Melakukan panggilan video di komputer

Selama panggilan video di komputer berlangsung, Anda dapat menggunakan speaker neckband untuk berbicara melalui
telepon secara nirkabel.

Hubungkan speaker neckband dengan komputer melalui koneksi BLUETOOTH.

Jalankan aplikasi panggilan video di komputer.

9 Lihat pengaturan*1 aplikasi panggilan video.

Untuk panggilan video di komputer, pilih profil BLUETOOTH bukan untuk pemutaran musik (A2DP) tetapi untuk
berbicara melalui telepon (koneksi HFP/HSP). Apabila profil BLUETOOTH untuk pemutaran musik (koneksi
A2DP) dipilih, berbicara melalui telepon mungkin tidak dapat dilakukan.

Untuk pengaturan speaker, pilih profil untuk berbicara melalui telepon (koneksi HFP/HSP) [Headset earphone

(BRAVIA Theatre U Hands—Free)]*z. ([Speakers (BRAVIA Theatre U Stereo)]*2 adalah profil untuk pemutaran
musik.)

Untuk pengaturan mikrofon, pilih profil untuk berbicara melalui telepon (koneksi HFP/HSP) [Headset
microphone (BRAVIA Theatre U Hands—Free)]*z.

Tergantung aplikasi panggilan video Anda, pilihan profil untuk berbicara melalui telepon (koneksi HFP/HSP)
[Headset earphone (BRAVIA Theatre U Hands—Free)]*2 atau [Headset microphone (BRAVIA Theatre U Hands-

Free)]*z, atau profil untuk pemutaran musik (koneksi A2DP) [Speakers (BRAVIA Theatre U Stereo)]*2 mungkin
tidak tersedia untuk pengaturan speaker atau mikrofon, dan hanya [BRAVIA Theatre U] yang dapat ditampilkan.
Jika demikian, pilih [BRAVIA Theatre U].

Untuk pertanyaan umum dan jawabannya, kunjungi situs web dukungan pelanggan.

*1 Tergantung aplikasi panggilan video Anda, beberapa fungsi mungkin tidak tersedia.
*2  Label dapat berbeda-beda tergantung komputer atau aplikasi panggilan video Anda.

Petunjuk

Apabila Anda tidak dapat melihat pengaturan aplikasi panggilan video atau memilih profil BLUETOOTH untuk berbicara melalui
telepon (koneksi HFP/HSP) [Headset earphone (BRAVIA Theatre U Hands-Free)] atau [Headset microphone (BRAVIA Theatre U
Hands-Free)], pilih [Headset earphone (BRAVIA Theatre U Hands-Free)] atau [Headset microphone (BRAVIA Theatre U Hands-
Free)] untuk pengaturan di komputer, lalu buat koneksi. Untuk lebih jelasnya, lihat berikut ini:

Menghubungkan speaker neckband dengan komputer Windows yang disandingkan melalui koneksi BLUETOOTH
Menghubungkan speaker neckband dengan komputer Mac yang disandingkan melalui koneksi BLUETOOTH

Di komputer Mac, profil BLUETOOTH untuk pemutaran musik (A2DP) dan berbicara melalui telepon (koneksi HFP/HSP)
digunakan untuk panggilan video dan pemilihan profil tidak diperlukan.

Catatan
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Apabila speaker neckband dihubungkan dengan komputer Mac dan smartphone dalam koneksi multi-titik, aplikasi panggilan
video mungkin tidak dapat berfungsi dengan benar. Jika demikian, akhiri koneksi BLUETOOTH antara speaker neckband dan
smartphone.

Topik yang Berhubungan
Menghubungkan speaker neckband dengan komputer Windows melalui koneksi BLUETOOTH
Menghubungkan speaker neckband dengan komputer Windows yang disandingkan melalui koneksi BLUETOOTH
Menghubungkan speaker neckband dengan komputer Mac melalui koneksi BLUETOOTH
Menghubungkan speaker neckband dengan komputer Mac yang disandingkan melalui koneksi BLUETOOTH
Menghubungkan speaker neckband secara bersamaan dengan 2 perangkat BLUETOOTH (koneksi multi-titik)
Mengakhiri koneksi BLUETOOTH (Setelah digunakan)

Apa yang dapat saya lakukan untuk menyelesaikan masalah?
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Menerima panggilan

Selama smartphone atau ponsel Anda mendukung HFP (Hands-free Profile) atau HSP (Headset Profile), Anda dapat
berbicara secara bebas genggam di ponsel melalui mikrofon internal pada speaker neckband.

Jika smartphone atau ponsel Anda mendukung HFP maupun HSP, atur ke HFP.

Pengoperasian dapat berbeda-beda tergantung smartphone atau ponsel. Lihat petunjuk pengoperasian yang
disertakan bersama smartphone atau ponsel.

Tentang nada dering

Saat ada panggilan masuk, pemutaran dijeda dan nada dering akan terdengar melalui speaker neckband.
Nada dering berbeda-beda sebagai berikut, tergantung smartphone atau ponsel Anda.

Nada dering yang diatur pada speaker neckband
Nada dering yang diatur pada smartphone atau ponsel
Nada dering yang diatur pada smartphone atau ponsel hanya untuk koneksi BLUETOOTH

0 Hubungkan speaker neckband dengan smartphone atau ponsel.

Saat koneksi BLUETOOTH dibuat, Anda akan mendengar suara notifikasi dari speaker neckband dan indikator ¢l
(daya)/*(BLUETOOTH) mulai berkedip warna biru.

e Tekan tombol == (putar/panggil) saat panggilan diterima.

Speaker neckband dilengkapi dengan mikrofon omnidireksional internal. Anda dapat berbicara tanpa
mempertimbangkan lokasi mikrofon.
Saat ada panggilan masuk, pemutaran dijeda dan nada dering terdengar dari speaker neckband.

Jika tidak terdengar nada dering melalui speaker neckband
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Speaker neckband mungkin tidak terhubung ke smartphone atau ponsel dengan HFP atau HSP. Periksa status
koneksi pada smartphone atau ponsel.

Q Saat telepon berdering atau percakapan telepon sedang berlangsung, sesuaikan volume dengan menekan
tombol —/+ (volume) pada speaker neckband atau mengoperasikan smartphone atau ponsel.

Untuk mematikan mikrofon
Tekan tombol&(mikrofon mati)/ @ ADD (Tambah Speaker) pada speaker neckband.

¥

| / My
\

Saat percakapan telepon sedang berlangsung, menekan tombol&(mikrofon mati)/ @ ADD (Tambah Speaker) akan

memicu panduan suara (Mic Off (Mikrofon Mati)) yang menunjukkan bahwa mikrofon dimatikan”. Saat Anda
menekan tombol sekali lagi, Anda akan mendengar panduan suara (Mic On (Mikrofon Menyala)) yang menunjukkan
bahwa mikrofon telah dinyalakan.

Status mikrofon dimatikan ditandai dengan suara notifikasi yang dikeluarkan dengan selang waktu 7 detik.

¢, Untuk mengakhiri panggilan, tekan tombol «= (putar/panggil).

Jika Anda mendengarkan musik sebelum panggilan, pemutaran akan dilanjutkan saat panggilan berakhir. Jika Anda
mengakhiri panggilan dengan mengoperasikan smartphone atau ponsel, pemutaran juga akan dilanjutkan saat
panggilan berakhir jika Anda mendengarkan musik sebelum panggilan.

Petunjuk

Beberapa smartphone atau ponsel memiliki prioritas penggunaan handset saat menerima panggilan. Untuk koneksi HFP atau
HSP, alihkan perangkat panggilan ke speaker neckband dengan mengoperasikan smartphone atau ponsel Anda.

Volume untuk pemutaran musik dan volume panggilan telepon diatur secara independen pada speaker neckband. Mengubah
volume selama percakapan telepon berlangsung tidak memengaruhi volume pemutaran musik.

Catatan

Tergantung smartphone atau ponsel, pemutaran mungkin tidak dijeda saat datang panggilan masuk.

Gunakan smartphone atau ponsel dengan jarak minimal 50 cm dari speaker neckband. Kebisingan dapat terjadi jika speaker
neckband dan smartphone atau ponsel terlalu dekat.
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Tergantung model smartphone atau ponsel Anda, sistem operasi atau aplikasi yang diinstal, beberapa fungsi panggilan bebas
genggam mungkin tidak dapat digunakan dengan benar.

Fungsi mikrofon mati berfungsi untuk mikrofon di speaker neckband. Hal ini tidak memengaruhi pengaturan mikrofon perangkat
lunak pada smartphone, ponsel, atau komputer Anda.

Tergantung kualitas suara penelepon dan kebisingan sekitar, pemrosesan sinyal audio internal speaker neckband mungkin tidak
berfungsi sepenuhnya, sehingga menghasilkan kualitas panggilan yang buruk.

Topik yang Berhubungan
Menghubungkan speaker neckband dengan smartphone Android™ atau iPhone melalui koneksi BLUETOOTH
Mengakhiri koneksi BLUETOOTH (Setelah digunakan)
Melakukan panggilan
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Melakukan panggilan

Anda dapat menikmati panggilan bebas genggam dengan smartphone atau ponsel yang mendukung HFP (Hands-free
Profile) atau HSP (Headset Profile) profil BLUETOOTH melalui koneksi BLUETOOTH.

Jika smartphone atau ponsel Anda mendukung HFP maupun HSP, atur ke HFP.

Pengoperasian dapat berbeda-beda tergantung smartphone atau ponsel. Lihat petunjuk pengoperasian yang
disertakan bersama smartphone atau ponsel.
o Hubungkan speaker neckband dengan smartphone atau ponsel.

Saat koneksi BLUETOOTH dibuat, Anda akan mendengar suara notifikasi dari speaker neckband dan indikator ¢l
(daya)/*(BLUETOOTH) mulai berkedip warna biru.

9 Operasikan smartphone atau ponsel untuk melakukan panggilan.

Saat Anda melakukan panggilan, pemutaran dijeda dan nada sambung akan terdengar dari speaker neckband.
Speaker neckband dilengkapi dengan mikrofon omnidireksional internal. Anda dapat berbicara tanpa
mempertimbangkan lokasi mikrofon.

Jika tidak terdengar nada sambung melalui speaker neckband

Speaker neckband mungkin tidak terhubung ke smartphone atau ponsel dengan HFP atau HSP. Periksa status
koneksi pada smartphone atau ponsel.

Alinkan perangkat panggilan ke speaker neckband dengan menekan dan menahan tombol == (putar/panggilan)

selama sekitar 2 detik.

, Saat telepon berdering atau percakapan telepon sedang berlangsung, sesuaikan volume dengan menekan
tombol -/+ (volume) pada speaker neckband atau mengoperasikan smartphone atau ponsel.
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Untuk mematikan mikrofon

Tekan tombol § (mikrofon mati)/ @ ADD (Tambah Speaker) pada speaker neckband.

Saat percakapan telepon sedang berlangsung, menekan tombol & (mikrofon mati)/ @ ADD (Tambah Speaker) akan

memicu panduan suara (Mic Off (Mikrofon Mati)) yang menunjukkan bahwa mikrofon dimatikan". Saat Anda
menekan tombol sekali lagi, Anda akan mendengar panduan suara (Mic On (Mikrofon Menyala)) yang menunjukkan
bahwa mikrofon telah dinyalakan.

*

Status mikrofon dimatikan ditandai dengan suara notifikasi yang dikeluarkan dengan selang waktu 7 detik.

Untuk mengakhiri panggilan, tekan tombol == (putar/panggil).

Jika Anda mendengarkan musik sebelum panggilan, pemutaran akan dilanjutkan saat panggilan berakhir. Jika Anda
mengakhiri panggilan dengan mengoperasikan smartphone atau ponsel, pemutaran juga akan dilanjutkan saat
panggilan berakhir jika Anda mendengarkan musik sebelum panggilan.

Petunjuk

Volume untuk pemutaran musik dan volume panggilan telepon diatur secara independen pada speaker neckband. Mengubah
volume selama percakapan telepon berlangsung tidak memengaruhi volume pemutaran musik.

Catatan

Tergantung smartphone atau ponsel, pemutaran mungkin tidak dijeda saat melakukan panggilan.

Gunakan smartphone atau ponsel dengan jarak minimal 50 cm dari speaker neckband. Kebisingan dapat terjadi jika speaker
neckband dan smartphone atau ponsel terlalu dekat.

Fungsi mikrofon mati berfungsi untuk mikrofon di speaker neckband. Hal ini tidak memengaruhi pengaturan mikrofon perangkat
lunak pada smartphone, ponsel, atau komputer Anda.

Tergantung kualitas suara penelepon dan kebisingan sekitar, pemrosesan sinyal audio internal speaker neckband mungkin tidak
berfungsi sepenuhnya, sehingga menghasilkan kualitas panggilan yang buruk.

Topik yang Berhubungan
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» Menghubungkan speaker neckband dengan smartphone Android™ atau iPhone melalui koneksi BLUETOOTH
» Mengakhiri koneksi BLUETOOTH (Setelah digunakan)
= Menerima panggilan
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Yang dapat Anda lakukan menggunakan aplikasi "Sony | Headphones Connect"

Dengan menghubungkan smartphone menggunakan aplikasi "Sony | Headphones Connect" yang diinstal ke speaker
neckband melalui koneksi BLUETOOTH, Anda dapat:

Membuat pengaturan Equalizer

Menyesuaikan pengaturan Equalizer

Membuat pengaturan 360 Reality Audio

Memilih kodek BLUETOOTH (kualitas pemutaran streaming audio melalui koneksi BLUETOOTH)
Menyesuaikan volume untuk memutar musik

Memutar/menjeda musik, lompat ke awal trek sebelumnya/lompat ke awal trek berikutnya
Memeriksa versi perangkat lunak speaker neckband

Memperbarui perangkat lunak speaker neckband

Membuat pengaturan untuk fungsi Daya Mati Otomatis

Mengaktifkan/menonaktifkan koneksi multi-titik (Hubungkan ke 2 perangkat secara bersamaan)
Mengganti perangkat yang terhubung secara multi-titik

Menyesuaikan volume suara notifikasi dan panduan suara

Menginisialisasi speaker neckband

dll.

Untuk lebih jelasnya tentang aplikasi "Sony | Headphones Connect", akses URL berikut.
https://rd1.sony.net/help/mdr/hpc/h_zz/

Petunjuk

Pengoperasian yang dapat dilakukan menggunakan aplikasi "Sony | Headphones Connect" berbeda-beda tergantung perangkat
audio. Spesifikasi aplikasi dan desain layar dapat berubah tanpa pemberitahuan sebelumnya.

Topik yang Berhubungan
Fungsi Daya Mati Otomatis
Menghubungkan speaker neckband secara bersamaan dengan 2 perangkat BLUETOOTH (koneksi multi-titik)
Memilih kualitas pemutaran musik melalui koneksi BLUETOOTH (Kodek)
Tentang 360 Reality Audio
Menginstal aplikasi "Sony | Headphones Connect"

Menginisialisasi speaker neckband
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Menginstal aplikasi "Sony | Headphones Connect"

0 Unduh aplikasi "Sony | Headphones Connect" dari Google Play (Play Store) atau App Store lalu instal
aplikasinya.

Untuk lebih jelasnya tentang aplikasi "Sony | Headphones Connect", lihat URL berikut.
https://rd1.sony.net/help/mdr/hpc/h_zz/

Sony Headphones Connect

e Saat penginstalan selesai, jalankan aplikasi "Sony | Headphones Connect".

Topik yang Berhubungan

Yang dapat Anda lakukan menggunakan aplikasi "Sony | Headphones Connect"

5-056-199-51(1) Copyright 2024 Sony Corporation
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Mengakses informasi dukungan dari aplikasi "Sony | Headphones Connect"

Anda dapat mengakses informasi dukungan terbaru dari aplikasi "Sony | Headphones Connect".

Pilih [Help] di layar aplikasi "Sony | Headphones Connect".
Layar [Headphones Connect Help] muncul dan informasi dukungan ditampilkan.

o Pilih item yang diinginkan.

5-056-199-51(1) Copyright 2024 Sony Corporation
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Memperbarui perangkat lunak speaker neckband

Instal perangkat lunak speaker neckband terbaru menggunakan aplikasi "Sony | Headphones Connect" untuk menikmati
fungsi baru atau untuk mengatasi sejumlah masalah pada speaker neckband.

Selalu gunakan speaker neckband dengan perangkat lunak terbaru yang diinstal.

Untuk lebih jelasnya tentang perangkat lunak speaker neckband terbaru dan cara memperbarui perangkat lunak
tersebut, lihat informasi di situs web dukungan.

Ketika pengaturan [Automatic download of software] diaktifkan (pengaturan default) pada aplikasi "Sony | Headphones
Connect", pengunduhan dan transfer perangkat lunak akan dimulai secara otomatis.
Anda juga dapat memperbarui perangkat lunak speaker neckband dengan cara berikut.

Unduh perangkat lunak pembaruan dari server ke smartphone tempat aplikasi "Sony | Headphones
Connect" diinstal.

Transfer perangkat lunak pembaruan dari smartphone ke speaker neckband.

o Perbarui perangkat lunak speaker neckband dengan mengikuti petunjuk di layar.

Topik yang Berhubungan

Yang dapat Anda lakukan menggunakan aplikasi "Sony | Headphones Connect"

5-056-199-51(1) Copyright 2024 Sony Corporation
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Spesifikasi

Speaker Neckband Nirkabel (YY7861E)

Bagian speaker

Unit Full Range

Sekitar 32 mm x 44 mm (2)
Tipe penutup

Model suspensi akustik

Bagian BLUETOOTH

Sistem komunikasi

Versi spesifikasi BLUETOOTH 5.2
Rentang komunikasi maksimum
Tanpa halangan 30 m

Jangkauan sebenarnya bervariasi bergantung pada faktor-faktor seperti penghalang di antara perangkat, medan magnet di sekitar oven

microwave, listrik statis, penggunaan telepon nirkabel, sensitivitas penerimaan, sistem operasi, aplikasi perangkat lunak, dll.
Pita frekuensi

Pita 2,4 GHz (2,400 0 GHz - 2,483 5 GHz)
Metode modulasi

FHSS (Freq Hopping Spread Spectrum)
Profil BLUETOOTH yang kompatibel

Profil BLUETOOTH menstandarkan fungsi sesuai dengan karakteristik perangkat BLUETOOTH.
A2DP (Advanced Audio Distribution Profile)

AVRCP (Audio Video Remote Control Profile)
HSP (Headset Profile)

HFP (Hands-free Profile)

Kodek yang didukung

Kodek adalah format kompresi dan konversi sinyal audio.

SBC (Subband Codec)
AAC (Advanced Audio Coding)
LDAC

LDAC adalah teknologi pengkodean audio yang dikembangkan oleh Sony yang memungkinkan transmisi konten High-Resolution (Hi-Res)
Audio, bahkan melalui koneksi BLUETOOTH.
Perlindungan konten terkait

SCMS-T
Rentang transmisi (A2DP)
20 Hz - 20 000 Hz (Frekuensi sampling 44,1 kHz)

Catatan

Tergantung pada lingkungan jaringan, mungkin ada gangguan pada transmisi bitrate tinggi.

Mikrofon

Tipe

Kondensor Elektret
Karakteristik direksional
Direksional Omni

Jangkauan frekuensi efektif
100 Hz - 7 000 Hz
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Umum

Konsumsi daya

Asalkan menggunakan adaptor AC USB yang dapat memberikan arus output 1,5 A untuk koneksi pengisian daya baterai.
Sekitar 5 W (saat mengisi daya baterai litium-ion internal)

Masa pakai baterai litium-ion (dengan pemutaran melalui koneksi BLUETOOTH)
Sekitar 12 jam*1
Tingkat volume: 20
Sekitar 5 jam !

Tingkat volume: 31 (MAKS.)

Waktu yang diperlukan untuk mengisi daya baterai internal yang dapat diisi ulang
Sekitar 4 jam 2
Sekitar 60 menit pemutaran musik (10 menit pengisian daya)*1

Tingkat volume: 20

Suhu operasi
5°C-35°C

"1 Masa pakai baterai internal di atas diukur menggunakan sumber musik tertentu. Waktu performa sesungguhnya bisa bervariasi dari waktu yang
tertera, bergantung pada volume, lagu yang diputar, suhu sekitar, dan kondisi penggunaan.
"2 Waktu yang diperlukan agar baterai kosong bisa terisi penuh dayanya (100%) saat speaker neckband dimatikan.

Persyaratan sistem untuk mengisi baterai dengan USB

Menggunakan adaptor AC USB yang di jual di pasaran dan dapat memasok DC 5V 1,5A.
Jangan menggunakan adaptor AC USB atau port USB yang melebihi output maksimum 15 W (5 V, 3 A).

Model iPhone/iPod yang kompatibel

iPhone 14 Pro Max, iPhone 14 Pro, iPhone 14 Plus, iPhone 14, iPhone SE (generasi ke-3), iPhone 13 Pro Max, iPhone
13 Pro, iPhone 13, iPhone 13 mini, iPhone 12 Pro Max, iPhone 12 Pro, iPhone 12, iPhone 12 mini, iPhone SE (generasi
ke-2), iPhone 11 Pro Max, iPhone 11 Pro, iPhone 11, iPhone XS Max, iPhone XS, iPhone XR, iPhone X, iPhone 8 Plus,
iPhone 8, iPhone 7 Plus, iPhone 7

(Per bulan Oktober 2023)

Catatan

Desain dan spesifikasi dapat berubah tanpa pemberitahuan.

Lihat Panduan Referensi yang disertakan bersama produk Anda, yang mungkin berisi informasi spesifikasi yang tidak tercantum
di atas.

5-056-199-51(1) Copyright 2024 Sony Corporation
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Peringatan

Untuk penempatan

Untuk menghilangkan risiko kerusakan, hindari lokasi berikut saat menempatkan atau meninggalkan speaker
neckband ini.

Tempat yang bersuhu tinggi, seperti di bawah sinar matahari langsung atau peralatan penerangan, di dekat
sumber panas, atau di sauna

Di dalam kendaraan dengan jendela tertutup (terutama di musim panas)

Di tempat yang terlalu banyak debu

Tempat yang memiliki getaran kuat

Tempat menyimpan kosmetik, seperti tabir surya, serta produk kimia seperti semprotan serangga
Tempatkan speaker neckband ini di atas permukaan yang datar dan rata. Ketika ditempatkan pada permukaan yang
miring, speaker neckband ini bisa jatuh atau meluncur dari permukaan karena getarannya sendiri, yang

mengakibatkan cedera, kerusakan, atau penurunan kinerja.

Tergantung pada kondisi tempatnya, speaker neckband ini bisa terjatuh dari permukaan. Jangan meninggalkan
barang berharga di dekat speaker neckband ini.

Speaker neckband ini tidak anti magnet. Jauhkan speaker neckband dari benda-benda yang rentan terhadap magnet

(kaset, jam tangan, kartu cash, dan kartu kredit dengan kode magnetik, dll.) Saat Anda membawa-bawa speaker
neckband, ingat juga hal ini.

Catatan lain

Speaker neckband adalah perangkat yang presisi, jadi jangan sampai terkena guncangan ekstrem, seperti terjatuh
atau terbentur.

Meskipun speaker neckband menjadi panas selama dioperasikan, kondisi ini bukan kerusakan.

Jika Anda menggunakan speaker neckband ini dalam jangka waktu lama, suhu speaker neckband ini mungkin
meningkat, tetapi ini tidak menandakan kerusakan.

Jangan menggunakan atau meninggalkan speaker neckband di lingkungan yang sangat dingin atau panas (suhu di
luar kisaran 5 °C - 35 °C). Jika speaker neckband ini digunakan atau ditinggalkan di lingkungan dengan suhu di luar

kisaran tersebut, speaker neckband dapat secara otomatis berhenti untuk melindungi sirkuit di dalamnya.

Jika Anda memiliki pertanyaan atau masalah apa pun mengenai speaker neckband yang tidak dijelaskan dalam
panduan ini, silakan tanyakan ke dealer Sony terdekat.

5-056-199-51(1) Copyright 2024 Sony Corporation
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Catatan tentang pengisian daya

Masa pakai baterai litium ion internal

Meskipun Anda tidak akan menggunakan speaker neckband dalam jangka waktu lama, isilah baterai internal hingga
penuh setiap 6 bulan sekali untuk menjaga performa baterai.

Jika speaker neckband tidak digunakan dalam jangka waktu lama, mungkin diperlukan waktu lebih lama untuk
mengisi daya baterai internal.

Baterai internal yang dapat diisi ulang memiliki masa pakai. Seiring berjalannya waktu dan frekuensi penggunaan
baterai internal meningkat, kapasitas baterai internal yang dapat diisi ulang perlahan berkurang. Ketika jangka waktu
penggunaan baterai internal tampak jauh lebih singkat, meskipun telah terisi penuh, hubungi dealer Sony terdekat.

Ketika jangka waktu penggunaan baterai internal tampak jauh lebih singkat, ini dapat berarti bahwa baterai internal
yang dapat diisi ulang telah kedaluwarsa.

Masa pakai baterai internal yang dapat diisi ulang berbeda-beda bergantung penggunaan, lingkungan, dan metode
penyimpanan.

Tentang peringatan saat pengisian daya

Indikator (b (daya)/ 3 (BLUETOOTH) berkedip dua kali warna oranye ketika speaker neckband mendeteksi kelainan
pada suhu internal atau baterai internal yang dapat diisi ulang.

Suhu lingkungan melebihi kisaran 5 °C - 35 °C.
Ada masalah pada baterai internal.

Apabila mengisi daya ke baterai internal berlangsung lama.

Apabila kelainan pada baterai internal terdeteksi, segera hentikan pengisian daya, tunggu beberapa saat, lalu lakukan
lagi pengisian daya baterai internal. Jika masalah terus berlanjut, hubungi dealer Sony terdekat.

Catatan

Saat pengisian daya baterai sedang berlangsung, speaker neckband tidak akan menyala dan Anda tidak dapat menggunakan
fungsi BLUETOOTH.

Setelah selesai mengisi daya baterai dan melepas adaptor audio khusus (disertakan), pastikan untuk memasang tutup port USB
Type-C dengan rapat guna menghindari risiko kerusakan yang disebabkan oleh keringat atau masuknya air.

Waktu pengisian berbeda-beda tergantung kondisi penggunaan baterai internal.
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Lakukan pengisian daya speaker neckband pada suhu sekitar 5 °C dan 35 °C. Perlu diketahui bahwa suhu ruangan bisa turun
hingga 5 °C atau lebih rendah lagi terutama di musim dingin.

Speaker neckband menjadi hangat selama pengisian daya berlangsung. Ini tidak menandakan kerusakan.

Hindari terkena perubahan suhu yang cepat, sinar matahari langsung, kabut, pasir, debu, atau benturan listrik. Selain itu, jangan
sekali-kali meninggalkan speaker neckband di dalam mobil yang diparkir di bawah sinar matahari.

Anda dapat mengisi daya baterai internal speaker neckband dengan menghubungkan speaker neckband ke komputer yang juga
dilengkapi dengan port pengisian daya USB. Namun, tidak semua komputer diuji dan terbukti kompatibel dengan prosedur
tersebut dan prosedur ini tidak berlaku untuk komputer rakitan.

Di lingkungan yang sangat dingin atau panas, pengisian daya dihentikan demi keselamatan. Jika pengisian daya memakan waktu
lama, pengisian daya pada speaker neckband juga akan terhenti. Untuk mengatasi masalah ini, lepaskan kabel USB dari speaker
neckband dan hubungkan lagi dalam suhu pengoperasian antara 5 °C dan 35 °C.

Apabila digunakan di tempat bersuhu tinggi, volume dapat diperkecil untuk melindungi baterai internal.

Output daya maksimum akan lebih rendah ketika baterai internal hampir habis.

Pengisian daya dari hub USB hanya dijamin apabila Anda menggunakan hub USB dengan sumber daya tersendiri yang memiliki
logo resmi.

Apabila speaker neckband terhubung ke komputer yang tidak terhubung ke stopkontak AC, maka speaker neckband
menghabiskan daya baterai komputer. Jangan biarkan komputer dengan speaker neckband terhubung dalam jangka waktu lama
agar baterai komputer tidak kehabisan daya.

Topik yang Berhubungan

Mengisi daya speaker neckband

5-056-199-51(1) Copyright 2024 Sony Corporation
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Catatan tentang fitur tahan air

Performa tahan air speaker neckband

Dengan tutup yang terpasang rapat, speaker neckband ini memiliki performa tahan air yang setara dengan IPX4’1, yang
merupakan peringkat "perlindungan terhadap masuknya air" yang didefinisikan oleh IEC 60529 "Derajat perlindungan

*2n

yang diberikan oleh penutup (Kode IP) <" untuk peralatan listrik.

Jenis cairan yang sesuai dengan spesifikasi performa tahar air

Berlaku air tawar, air keran
Tidak cairan selain yang disebutkan di atas (air sabun, air dengan detergen atau sabun mandi, sampo, air
berlaku kolam, air dari pemandian air panas, air garam, dll.)

"1 Kesetaraan IPX4: Speaker neckband tetap mempertahankan performanya meski terkena percikan air dari segala arah. Artinya, tidak ada bekas
air yang ditemukan di dalam speaker neckband setelah pengujian selama 10-menit dengan air 10 L/mnt yang dipercikkan dari jarak 300 mm

hingga 500 mm dari segala arah.

"2 Aksesori yang disertakan dan konektor (USB) speaker neckband ini tidak tahan air. Untuk mengurangi risiko kebakaran atau kejutan listrik,
jangan biarkan speaker neckband ini terkena air atau tetesan saat menggunakan konektor (USB). Jangan meletakkan vas atau wadah berisi
cairan lainnya di atas speaker neckband ini.

Performa tahan air speaker neckband ini berdasarkan pengukuran di bawah kondisi yang dijelaskan dalam panduan ini.
Ingat bahwa kerusakan akibat rembesan air atau masuknya debu yang timbul karena kesalahan penggunaan oleh
pengguna tidak dijamin oleh garansi.

Untuk mempertahankan performa tahan air

Perhatikan baik-baik tindakan kewaspadaan di bawah ini untuk memastikan speaker neckband digunakan dengan benar.

Speaker neckband ini tidak didesain untuk tahan terhadap tekanan air. Jangan memasukkan speaker neckband ke
dalam air atau meletakkannya langsung di bawah air yang keluar dari keran agar tidak terjadi kerusakan.

Jangan menuangkan air panas atau menyemprotkan angin panas dari pengering rambut atau alat lain secara
langsung ke speaker neckband. Juga jangan pernah menggunakan speaker neckband ini di tempat yang bersuhu

tinggi, seperti di sauna atau di dekat sumber panas.

A PERINGATAN: Hati-hati saat menggunakan tutup ( (1) ). Peran tutup sangat penting dalam menjaga performa
tahan air. Saat menggunakan speaker neckband, pastikan penutup tertutup sepenuhnya. Saat memasang tutup,
berhati-hatilah jangan sampai ada benda tertinggal di dalamnya. Jika tutup tidak terpasang rapat, performa tahan air
dapat berkurang dan menyebabkan kerusakan speaker neckband akibat air masuk ke dalam speaker neckband.

88



89



SONY

Petunjuk Penggunaan

Speaker Neckband Nirkabel
BRAVIA Theatre U

Cara merawat speaker neckband

Anda dapat menggunakan speaker neckband dengan lebih nyaman dan untuk jangka waktu yang lebih lama dengan
mengikuti prosedur pemeliharaan di bawah ini.

Jauhkan speaker neckband dari bahan kimia dari suatu produk, seperti semprotan serangga atau minyak untuk
berjemur. Jika speaker neckband kotor di permukaan, bersihkan dengan perlahan mengoleskan kain lembut yang
kering atau kain yang diperas dengan baik yang dicelupkan ke dalam air keran atau air hangat sebelum permukaan
terkena noda. Tetapi, ini mungkin tidak berhasil menghilangkan kotoran, bergantung pada jenis kotorannya.

Seka uap lembap di permukaannya, lalu letakkan speaker neckband pada kain kering yang lembut untuk
mengeluarkan air yang menumpuk di dalam speaker neckband ini. Lalu, keringkan speaker neckband di tempat
berangin sampai tidak ada uap lembap yang tersisa.

Kualitas suara dapat berubah jika air masuk ke bagian speaker di speaker neckband. Itu tidak menandakan
kerusakan. Seka uap lembap di permukaannya, lalu letakkan speaker neckband pada kain kering yang lembut untuk
mengeluarkan air yang menumpuk di dalam speaker neckband ini. Lalu, keringkan speaker neckband di tempat
berangin sampai tidak ada uap lembap yang tersisa.

Catatan

Jika permukaan speaker neckband kotor, jangan gunakan detergen, tiner, bensin, dll. untuk membersihkan speaker neckband
karena akan memengaruhi fungsi anti-air dari bagian kain di speaker neckband.

Terutama di daerah dingin, pastikan untuk menyeka uap lembap setelah menggunakan speaker neckband. Membiarkan uap
lembap di permukaannya dapat menyebabkan speaker neckband macet dan tidak berfungsi.

Jika butir pasir, dll. masuk ke bagian kain atau bagian lain dari speaker neckband ini, hilangkan pasir tersebut dengan hati-hati.
Jangan sekali-kali menggunakan penyedot debu, dll. pada speaker neckband. Hal itu bisa menyebabkan kerusakan pada bagian
speaker atau bagian lain dari speaker neckband.

5-056-199-51(1) Copyright 2024 Sony Corporation
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Tentang komunikasi BLUETOOTH

Teknologi nirkabel BLUETOOTH adalah teknologi nirkabel jarak pendek yang memungkinkan komunikasi antar
perangkat digital, seperti smartphone dan komputer. Jarak komunikasi maksimum dapat berbeda-beda tergantung
keberadaan penghalang (manusia, benda logam, dinding, dll.) atau lingkungan elektromagnetik.

Gelombang mikro yang dipancarkan dari perangkat BLUETOOTH dapat memengaruhi pengoperasian perangkat
medis elektronik. Matikan speaker neckband dan perangkat BLUETOOTH lainnya di lokasi berikut, karena dapat
menyebabkan kecelakaan:

di rumah sakit, di dekat tempat duduk prioritas di kereta api, di lokasi yang terdapat gas mudah terbakar, di dekat
pintu otomatis, atau di dekat alarm kebakaran.

Speaker neckband mendukung fungsi keamanan yang sesuai dengan standar BLUETOOTH sebagai sarana untuk
menjamin keamanan selama berkomunikasi menggunakan teknologi nirkabel BLUETOOTH. Namun, tergantung
pengaturan yang dikonfigurasi dan faktor lainnya, keamanan ini mungkin tidak cukup. Berhati-hatilah saat
berkomunikasi menggunakan teknologi nirkabel BLUETOOTH.

Sony tidak bertanggung jawab atas segala kerusakan atau kehilangan akibat kebocoran informasi yang terjadi saat
menggunakan komunikasi BLUETOOTH.

Koneksi BLUETOOTH dengan semua perangkat BLUETOOTH tidak dapat dijamin.

Perangkat BLUETOOTH yang terhubung dengan speaker neckband harus mematuhi standar BLUETOOTH yang
ditentukan oleh Bluetooth SIG, Inc., dan harus disertifikasi sebagai sesuai.

Meskipun perangkat yang terhubung mematuhi standar BLUETOOTH, mungkin ada kasus di mana karakteristik
atau spesifikasi perangkat BLUETOOTH membuatnya tidak dapat terhubung, atau mengakibatkan metode
kontrol, tampilan, atau pengoperasian yang berbeda.

Kebisingan dapat terjadi atau audio mungkin terputus tergantung perangkat BLUETOOTH yang terhubung dengan
speaker neckband, lingkungan komunikasi, atau kondisi sekitar.

Tergantung perangkat yang akan dihubungkan, mungkin diperlukan beberapa waktu untuk memulai komunikasi.
Saat mengisi daya, speaker neckband tidak boleh dinyalakan dan fungsi BLUETOOTH tidak boleh digunakan.

Karena perangkat BLUETOOTH dan LAN nirkabel (IEEE802.11ax/b/g/n) menggunakan gelombang frekuensi yang
sama (2,4 GHz), gangguan gelombang radio dapat terjadi selama penggunaan di dekat perangkat yang dilengkapi
LAN nirkabel, yang dapat menyebabkan penurunan kecepatan komunikasi, kebisingan, atau kegagalan koneksi.

Catatan

Untuk menggunakan fungsi BLUETOOTH, perangkat BLUETOOTH lainnya harus mendukung profil yang sama dengan speaker
neckband. Namun, meskipun profil yang sama didukung, fungsinya mungkin berbeda tergantung spesifikasi perangkat
BLUETOOTH.

Karena karakteristik teknologi nirkabel BLUETOOTH, terdapat sedikit keterlambatan antara pemutaran audio dan musik di sisi
transmisi dan pemutaran di sisi speaker neckband.

Membuat koneksi BLUETOOTH antara speaker neckband dan perangkat yang dilengkapi radio atau tuner internal dapat
menyebabkan kebisingan audio dari perangkat. Speaker neckband tidak boleh digunakan bersama perangkat tersebut melalui
koneksi BLUETOOTH.
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Ketika menggunakan speaker neckband, jauhkan dari perangkat seperti radio atau tuner. Penggunaan speaker neckband di
sekitar perangkat tersebut dapat menyebabkan kebisingan audio dari perangkat.
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Lisensi

Produk ini berisi perangkat lunak yang digunakan oleh Sony di bawah perjanjian lisensi dengan pemilik hak cipta.
Kami berkewajiban untuk mengumumkan isi dari perjanjian tersebut kepada pelanggan di bawah persyaratan oleh
pemilik hak cipta untuk perangkat lunak. Harap akses URL berikut dan baca isi dari lisensi tersebut.
https://rd1.sony.net/help/ht/sl/24/

Perangkat lunak yang disertakan di dalam produk ini mengandung perangkat lunak yang dilindungi hak cipta, yang
mendapat lisensi berdasarkan GPL/LGPL dan lisensi lain yang mungkin mensyaratkan akses ke kode sumber. Anda
dapat menemukan salinan kode sumber yang relevan sebagaimana disyaratkan berdasarkan GPL/LGPL (dan lisensi
lain) di URL berikut ini.

Anda dapat memperoleh kode sumber sebagaimana yang disyaratkan oleh GPL/LGPL di media fisik dari kami
selama periode tiga tahun setelah pengiriman terakhir produk ini dengan mengajukan permohonan melalui formulir di
URL berikut ini.

Tawaran ini berlaku bagi siapa pun yang menerima informasi ini.

https://oss.sony.net/Products/Linux/

Perlu diperhatikan bahwa Sony tidak dapat menjawab atau menanggapi pertanyaan terkait isi kode sumber ini.

Penggunaan lencana Made for Apple menunjukkan bahwa aksesori telah dirancang untuk terhubung secara khusus
ke produk Apple yang diidentifikasi dalam lencana, dan telah disertifikasi oleh pengembang untuk memenuhi standar
kinerja Apple. Apple tidak bertanggung jawab atas pengoperasian perangkat ini atau kepatuhannya terhadap standar
keselamatan dan peraturan.

Dolby, Dolby Atmos, dan lambang D ganda adalah merek dagang terdaftar Dolby Laboratories Licensing Corporation.

Layanan yang ditawarkan oleh pihak ketiga dapat diubah, ditangguhkan, atau dihentikan tanpa pemberitahuan
terlebih dahulu. Sony tidak bertanggung jawab dalam situasi seperti ini.
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Merek dagang

Android dan Google Play adalah merek dagang dari Google LLC.

Apple, logo Apple, iPad, iPhone, iPod touch, Mac, dan macOS adalah merek dagang Apple Inc., terdaftar di Amerika
Serikat dan negara serta wilayah lain.

App Store adalah merek layanan Apple Inc., terdaftar di Amerika Serikat dan negara serta wilayah lain.

Microsoft dan Windows adalah merek dagang terdaftar atau merek dagang Microsoft Corporation di Amerika Serikat
dan/atau negara lain.

Merek kata dan logo BLUETOOTH® adalah merek dagang terdaftar yang dimiliki oleh Bluetooth SIG, Inc. dan
penggunaan tanda tersebut oleh Sony Group Corporation serta anak perusahaannya adalah berdasarkan lisensi.

USB Type-C® dan USB-C® adalah merek dagang terdaftar dari USB Implementers Forum.
LDAC dan logo LDAC adalah merek dagang dari Sony Group Corporation atau afiliasinya.

Semua merek dagang dan merek dagang terdaftar lainnya adalah merek dagang atau merek dagang terdaftar dari
pemiliknya masing-masing. Dalam manual ini, tanda ™ dan ® tidak ditentukan.
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Apa yang dapat saya lakukan untuk menyelesaikan masalah?

Jika speaker neckband tidak berfungsi sebagaimana mestinya, coba langkah berikut untuk mengatasi masalah tersebut.

1. Pastikan speaker neckband terisi penuh dayanya.

2. Atur ulang speaker neckband.

3. Inisialisasikan speaker neckband.
Operasi ini mengembalikan pengaturan seperti volume, dll. ke pengaturan default, dan menghapus semua informasi
penyandingan.

4. Akses halaman beranda dukungan berikut untuk mendapatkan informasi dukungan tentang speaker
neckband Anda.
https://www.sony.net/support/HT-AN7/

5. Jika pengoperasian di atas tidak berhasil, tanyakan ke dealer Sony terdekat.

Topik yang Berhubungan
Mengatur ulang speaker neckband

Menginisialisasi speaker neckband
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Tidak dapat mengisi daya speaker neckband

Saat adaptor AC USB (tersedia di pasaran) sedang digunakan, pastikan kabel USB terhubung dengan baik ke
speaker neckband dan adaptor AC USB. Setelah itu, pastikan adaptor AC USB terhubung dengan baik ke stopkontak
AC.

Saat menggunakan adaptor AC USB (tersedia di pasaran), pastikan adaptor tersebut mampu mengalirkan arus
output 1,5 A atau lebih. Anda juga dapat menggunakan adaptor AC USB dengan arus output 0,5 A (500 mA) atau
lebih dan kurang dari 1,5 A, tetapi mungkin memerlukan waktu yang sangat lama untuk menyelesaikan pengisian
daya. Penggunaan adaptor AC USB dengan arus output kurang dari 0,5 A (500 mA) tidak dijamin untuk pengisian
daya baterai. Waktu pengisian daya juga dapat berbeda-beda tergantung suhu sekitar.

Anda dapat mengisi daya baterai internal speaker neckband dengan menghubungkan kabel USB yang terhubung
dengan speaker neckband ke komputer yang juga dilengkapi dengan port pengisian daya USB. Namun, tidak semua
komputer diuji dan terbukti kompatibel dengan prosedur tersebut dan prosedur ini tidak berlaku untuk komputer
rakitan.

Lakukan pengisian daya speaker neckband pada suhu sekitar 5 °C dan 35 °C. Perlu diketahui bahwa suhu ruangan
bisa turun hingga 5 °C atau lebih rendah lagi tergantung musim, misalnya, terutama di musim dingin.

Tergantung jenis adaptor AC USB, pengisian daya baterai mungkin gagal.

Pengisian daya baterai dengan komputer akan gagal apabila komputer masuk ke mode siaga (tidur) atau hibernasi.
Jika demikian, ubah pengaturan daya komputer dan lakukan lagi pengisian daya.

Topik yang Berhubungan
Mengisi daya speaker neckband
Tentang indikator pada speaker neckband

Catatan tentang pengisian daya
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Tidak dapat menyalakan speaker neckband atau speaker neckband tiba-tiba mati

Jika indikator (b (daya)/ $ (BLUETOOTH) tetap menyala warna biru selama 2 detik lalu padam, setelah speaker

neckband dinyalakan, lalu speaker neckband mati, artinya baterai internal yang dapat diisi ulang kosong. Lakukan
pengisian daya pada baterai internal.

Fungsi Daya Mati Otomatis pada speaker neckband mungkin bekerja. Apabila fungsi Daya Mati Otomatis aktif,

speaker neckband akan mati secara otomatis jika tidak ada tombol pada speaker neckband yang dioperasikan
selama 15 menit dalam salah satu kondisi berikut.

Tidak ada sinyal input audio dari perangkat BLUETOOTH yang terhubung untuk pemutaran musik (A2DP)

Tidak ada perangkat BLUETOOTH yang terhubung

Tidak ada sinyal input audio dari perangkat yang terhubung dengan kabel audio khusus (disertakan)
Petunjuk

Fungsi Daya Mati Otomatis tidak beroperasi selama panggilan bebas genggam berlangsung di speaker neckband.

Saat pengisian daya sedang berlangsung, speaker neckband tidak menyala.

Topik yang Berhubungan
Mengisi daya speaker neckband
Fungsi Daya Mati Otomatis
Menerima panggilan

Melakukan panggilan
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Tidak ada suara/Suara hanya dari satu komponen speaker/Tingkat suara
rendah/Suara terdistorsi/Berdengung atau kebisingan pada output speaker/Tidak ada
suara atau suara pelan dari penelepon

Umum

Pastikan speaker neckband dan perangkat yang terhubung telah dinyalakan.

Pastikan pemutaran sedang berlangsung pada perangkat yang terhubung.

Pastikan volume perangkat yang terhubung dan speaker neckband cukup keras.

Pastikan speaker neckband memiliki koneksi BLUETOOTH dengan perangkat BLUETOOTH.

Sandingkan lagi speaker neckband dan perangkat yang akan dihubungkan. Jika ada perangkat BLUETOOTH lain
yang terhubung, maka putuskan koneksi perangkat BLUETOOTH lainnya, dan lakukan lagi penyandingan.

Pilih "Prioritaskan Koneksi Stabil (SBC)" untuk kualitas koneksi BLUETOOTH speaker.
Jauhkan speaker neckband dan perangkat yang sedang dihubungkan dari oven microwave dan LAN nirkabel, dll.
Pastikan fungsi equalizer dinonaktifkan pada perangkat yang terhubung.

Untuk menggunakan fungsi Tambah Speaker agar dapat menghubungkan dua speaker neckband melalui koneksi
BLUETOOTH, perbarui perangkat lunak pada kedua speaker neckband ke versi terbaru.

Sebelum memutar audio pada perangkat yang terhubung, putuskan koneksi adaptor audio khusus (disertakan) dan
kabel audio khusus (tersedia) dari port USB Type-C.

Dekatkan speaker neckband ke perangkat yang Anda hubungkan. Pindahkan segala penghalang yang mungkin ada
di antara speaker neckband dan perangkat yang Anda hubungkan.

Saat terhubung dengan TV

Pastikan TV, speaker neckband, dan pemancar (dijual terpisah) dinyalakan.

Putuskan koneksi pemancar (dijual terpisah) dari TV BRAVIA yang kompatibel dengan 360 Spatial Sound
Personalizer lalu hubungkan kembali ke TV BRAVIA. Pastikan untuk mencolokkan kabel sepenuhnya ke port.

Jauhkan pemancar (dijual terpisah) dari perangkat seperti oven microwave dan titik akses LAN nirkabel.
Jauhkan speaker neckband dan pemancar (dijual terpisah) dari perangkat seperti radio atau tuner. Penggunaan
speaker neckband dan pemancar (dijual terpisah) di sekitar perangkat tersebut dapat menyebabkan kebisingan audio

dari perangkat.

Jika ada gangguan radio pada perangkat nirkabel lain (TV, soundbar, dll.), pindahkan lokasi pemancar (dijual
terpisah). (Misalnya, pindahkan pemancar dari kiri ke kanan atau tengah.)

Saat menggunakan fungsi Tambah Speaker, jika perangkat BLUETOOTH lainnya terhubung ke TV, putuskan koneksi
perangkat BLUETOOTH lainnya tersebut.

Saat terhubung dengan perangkat selain TV
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Untuk menggunakan aplikasi panggilan video di komputer, operasikan komputer untuk mengubah profil
BLUETOOTH menjadi HFP atau HSP.
Selama panggilan video berlangsung, kualitas suara mungkin menurun tergantung kondisi tautan komunikasi.

Pastikan mikrofon speaker neckband tidak dimatikan.

Lihat pengaturan audio pada perangkat BLUETOOTH guna memastikan bahwa speaker neckband dikonfigurasi
untuk mengeluarkan audio selama percakapan telepon berlangsung.

Ada beberapa perangkat BLUETOOTH dengan kualitas koneksi BLUETOOTH yang dapat diubah. Jika perangkat
Anda kompatibel dengan fungsi ini, pilih "Prioritaskan Koneksi Stabil (SBC)" untuk kualitas koneksi BLUETOOTH.
Untuk lebih jelasnya, lihat petunjuk pengoperasian yang disertakan bersama perangkat.

Pastikan komputer dikonfigurasi untuk mengeluarkan audio melalui [BRAVIA Theatre U] saat terhubung dengan
speaker neckband.

Saat mendengarkan musik dari komputer melalui speaker neckband, kualitas suara mungkin buruk (misalnya,
kesulitan mendengar suara vokal, dll.) selama beberapa detik pertama setelah koneksi dibuat. Hal ini disebabkan
oleh spesifikasi komputer (prioritas diberikan pada koneksi yang stabil di awal komunikasi lalu dialihkan ke kualitas
suara dalam beberapa detik) dan tidak menunjukkan kerusakan pada speaker neckband.

Jika kualitas suara tidak membaik dalam waktu beberapa detik, operasikan komputer guna membuat koneksi untuk
pemutaran musik (A2DP). Untuk pengoperasian pada komputer, lihat petunjuk pengoperasian yang disertakan
bersama komputer Anda.

Jika speaker neckband dan perangkat BLUETOOTH sumber untuk pemutaran musik terhubung dengan profil HFP
atau HSP BLUETOOTH, operasikan perangkat yang terhubung guna beralih ke koneksi BLUETOOTH untuk
pemutaran musik (A2DP).

Membuat koneksi BLUETOOTH antara speaker neckband dan perangkat yang dilengkapi radio atau tuner internal
dapat menyebabkan kebisingan audio dari perangkat.
Speaker neckband tidak boleh digunakan bersama perangkat tersebut melalui koneksi BLUETOOTH.

Ketika menggunakan speaker neckband, jauhkan dari perangkat seperti TV, radio, atau tuner. Penggunaan speaker
neckband di sekitar perangkat tersebut dapat menyebabkan kebisingan audio dari perangkat.

Saat menggunakan fungsi Tambah Speaker atau fungsi panggilan, jika perangkat BLUETOOTH lainnya, misalnya
mouse atau keyboard, terhubung ke perangkat BLUETOOTH, maka putuskan koneksi perangkat BLUETOOTH
lainnya tersebut.

Suara mungkin tidak keluar, tergantung aplikasi yang digunakan pada perangkat BLUETOOTH yang terhubung. Jika
ini terjadi, mematikan dan menyalakan lagi aplikasi dapat memperbaiki gejalanya.

Saat memutar audio dalam mode input audio analog, pastikan adaptor audio khusus (disertakan) dan kabel audio
khusus (disertakan) telah dimasukkan dengan kuat ke port USB Type-C.

Jika perangkat yang dihubungkan dengan kabel audio khusus (disertakan) bersifat monaural, suara hanya dapat
dikeluarkan dari speaker Kiri (sisi L).

Topik yang Berhubungan

Menghubungkan speaker neckband ke TV BRAVIA yang kompatibel dengan 360 Spatial Sound Personalizer lewat
koneksi BLUETOOTH

Menghubungkan speaker neckband ke TV BRAVIA yang kompatibel dengan 360 Spatial Sound Personalizer lewat
koneksi BLUETOOTH melalui pemancar (dijual terpisah)

Menghubungkan speaker neckband dengan TV melalui koneksi BLUETOOTH
Menghubungkan speaker neckband dengan komputer Windows melalui koneksi BLUETOOTH
Menghubungkan speaker neckband dengan komputer Mac melalui koneksi BLUETOOTH
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Menghubungkan speaker neckband dengan smartphone Android™ atau iPhone melalui koneksi BLUETOOTH
Mendengarkan musik perangkat melalui koneksi BLUETOOTH

Memilih kualitas pemutaran musik melalui koneksi BLUETOOTH (Kodek)

Mendengarkan audio TV melalui speaker neckband

Tentang indikator pada speaker neckband

Menerima panggilan

Melakukan panggilan

Yang dapat Anda lakukan menggunakan aplikasi "Sony | Headphones Connect"
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Tidak dapat menyandingkan speaker neckband dengan perangkat BLUETOOTH

Tidak dapat menyandingkan speaker neckband dengan pemancar (dijual terpisah)

Dekatkan speaker neckband dalam jarak 1 m dari pemancar (dijual terpisah).
Pastikan speaker neckband dan pemancar (dijual terpisah) dinyalakan dan dalam mode penyandingan.

Apabila indikator pada pemancar (dijual terpisah) tidak berkedip dua kali warna biru, tekan dan tahan tombol *
(BLUETOOTH) selama sekitar 5 detik.

Ini akan membuat indikator mulai berkedip dua kali (mode penyandingan).

Tidak dapat menyandingkan speaker neckband dengan perangkat BLUETOOTH

Untuk menggunakan fungsi Tambah Speaker, sandingkan ke speaker neckband dengan indikator ¢ (daya)/
(BLUETOOQOTH) berkedip warna biru.

Dekatkan perangkat BLUETOOTH dalam jarak 1 m dari speaker neckband.

Untuk koneksi BLUETOOTH dengan smartphone Android, speaker neckband kompatibel dengan perangkat yang
memiliki sistem operasi OS 9.0 atau yang lebih baru. Tidak kompatibel dengan perangkat yang memiliki sistem
operasi OS 8.x atau yang lebih lama.

Untuk koneksi BLUETOOTH dengan perangkat Apple iOS, speaker neckband kompatibel dengan perangkat yang
memiliki sistem operasi iOS 15.0 atau yang lebih baru. Tidak kompatibel dengan perangkat yang memiliki sistem
operasi iOS 14.x atau yang lebih lama.

Jika Anda menginisialisasi speaker neckband, Anda mungkin tidak dapat terhubung ke smartphone Android. Jika hal
ini terjadi, hapus informasi penyandingan di smartphone Android dan speaker neckband, lalu coba sandingkan lagi.

Setelah speaker neckband diinisialisasi, mungkin gagal terhubung dengan iPhone yang telah disandingkan
sebelumnya. Jika demikian, hapus informasi penyandingan speaker neckband dari iPhone, lalu sandingkan lagi
semuanya dari awal.

Pastikan perangkat BLUETOOTH yang akan disandingkan dengan speaker neckband telah dinyalakan dan fungsi
BLUETOOTH diaktifkan pada perangkat.

Jika nama speaker neckband tidak ditampilkan pada perangkat BLUETOOTH untuk disandingkan dengan speaker
neckband, matikan fungsi BLUETOOTH pada perangkat, lalu nyalakan kembali. Tindakan ini mungkin dapat
mengatasi masalah tersebut.

Topik yang Berhubungan

Menghubungkan speaker neckband ke TV BRAVIA yang kompatibel dengan 360 Spatial Sound Personalizer lewat
koneksi BLUETOOTH melalui pemancar (dijual terpisah)

Menghubungkan speaker neckband dengan smartphone Android™ atau iPhone melalui koneksi BLUETOOTH
Tentang indikator pada speaker neckband

Menginisialisasi speaker neckband
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Melewatkan suara

Atur kualitas koneksi BLUETOOTH pada speaker neckband ke "Prioritaskan Koneksi Stabil (SBC)". Untuk lebih
jelasnya, lihat "Memilih kualitas pemutaran musik melalui koneksi BLUETOOTH (Kodek)".

Masalah ini dapat diatasi dengan mengubah pengaturan kualitas pemutaran nirkabel pada perangkat BLUETOOTH.
Untuk lebih jelasnya, lihat petunjuk pengoperasian yang disertakan bersama perangkat BLUETOOTH.

Komunikasi BLUETOOTH mungkin dinonaktifkan, atau kebisingan atau gangguan audio dapat terjadi dalam kondisi
berikut.

Saat ada tubuh manusia di antara speaker neckband dan perangkat BLUETOOTH
Jika ada penghalang, seperti logam atau dinding, antara speaker neckband dan perangkat BLUETOOTH

Di tempat yang terdapat LAN nirkabel, ada penggunaan oven microwave, gelombang elektromagnetik dihasilkan,
dll.

Jika terdapat perangkat audio komunikasi nirkabel lain atau orang lain di dekatnya, seperti di stasiun kereta atau
di kereta yang sarat penumpang

Jika Anda menikmati musik menggunakan smartphone Anda, situasinya dapat diperbaiki dengan menutup aplikasi
yang tidak diperlukan atau menyalakan ulang smartphone Anda. Jika Anda menikmati musik menggunakan komputer
Anda, tutup aplikasi atau jendela yang tidak diperlukan dan nyalakan ulang komputer.

Hubungkan speaker neckband dan perangkat BLUETOOTH sekali lagi.
Matikan speaker neckband lalu nyalakan lagi untuk menghubungkan melalui koneksi BLUETOOTH.

Mematikan Tautan Layanan di aplikasi "Sony | Headphones Connect" dapat mengurangi jumlah audio yang terputus.

Atur ulang speaker neckband.

Lakukan inisialisasi pada speaker neckband, lalu sandingkan lagi speaker neckband dan perangkat.

Topik yang Berhubungan
Mengatur ulang speaker neckband

Menginisialisasi speaker neckband
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Tidak dapat menghubungkan speaker neckband secara bersamaan dengan 2
perangkat (koneksi multi-titik)

Saat menggunakan fungsi Tambah Speaker, Anda tidak dapat menggunakan kemampuan koneksi multi-titik.

Tergantung perangkat BLUETOOTH, Anda mungkin tidak dapat menggunakan fungsi koneksi multi-titik.

Topik yang Berhubungan

Menghubungkan speaker neckband secara bersamaan dengan 2 perangkat BLUETOOTH (koneksi multi-titik)
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Mengatur ulang speaker neckband

Jika terjadi hal berikut, tekan tombol (! (daya)/$ (BLUETOOTH) dan tombol & (mikrofon mati)/« ADD (Tambah
Speaker) secara bersamaan saat pengisian daya sedang berlangsung untuk mengatur ulang speaker neckband.

Anda tidak dapat mengoperasikan speaker neckband setelah menyalakannya.

Anda tidak dapat mengoperasikan speaker neckband setelah Anda memecahkan masalah penyandingan.
dll.

Catatan
Mengatur ulang speaker neckband tidak akan menghapus informasi penyandingan.

Mengatur ulang speaker neckband dapat mengubah pengaturan volume, fungsi, atau suaranya.
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Menginisialisasi speaker neckband

Jika speaker neckband tidak mau beroperasi dengan baik setelah diatur ulang, lakukan inisialisasi speaker neckband
untuk melanjutkan pengaturan default.

Pastikan speaker neckband dimatikan, lalu tekan tombol () (daya)/*(BLUETOOTH) dan tombol == (putar/panggil) pada
speaker neckband secara bersamaan selama sekitar 7 detik.

Catatan

Saat pengisian daya sedang berlangsung, Anda tidak dapat menginisialisasi speaker neckband.

Pengaturan, seperti pengaturan volume, akan dikembalikan ke pengaturan default dan informasi penyandingan semua
perangkat BLUETOOTH dihapus.

Topik yang Berhubungan

Menghubungkan speaker neckband ke TV BRAVIA yang kompatibel dengan 360 Spatial Sound Personalizer lewat
koneksi BLUETOOTH

Menghubungkan speaker neckband ke TV BRAVIA yang kompatibel dengan 360 Spatial Sound Personalizer lewat
koneksi BLUETOOTH melalui pemancar (dijual terpisah)

Menghubungkan speaker neckband dengan TV melalui koneksi BLUETOOTH

Menghubungkan speaker neckband dengan komputer Windows melalui koneksi BLUETOOTH
Menghubungkan speaker neckband dengan komputer Mac melalui koneksi BLUETOOTH

Menghubungkan speaker neckband dengan smartphone Android™ atau iPhone melalui koneksi BLUETOOTH

Mengatur ulang speaker neckband
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Menghubungkan dengan smartphone atau komputer melalui koneksi BLUETOOTH

Anda dapat mendengarkan audio melalui speaker neckband melalui koneksi BLUETOOTH ke smartphone atau
komputer. Lihat penjelasan tentang koneksi BLUETOOTH yang sesuai untuk perangkat Anda.

Menghubungkan speaker neckband dengan komputer Windows melalui koneksi BLUETOOTH
Menghubungkan speaker neckband dengan komputer Mac melalui koneksi BLUETOOTH

Menghubungkan speaker neckband dengan smartphone Android™ atau iPhone melalui koneksi BLUETOOTH
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